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design by 
Giuseppe Viganò

ATLANTIS | Sofa
ZEPHIR | Armchair

CALYPSOS | Sunbed
MYLES | Small table
TIMEO | Small table

ARTEMISIA | Cachepot
DEVON | Table
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ATLANTIS
SOFA

Atlantis è la collezione di divani pensata per chi desidera vivere 
ogni spazio con stile e libertà. Una serie di elementi singoli, 
versatili e modulari, che permette di creare infinite configurazioni: 
lineari, curvilinee o angolari, adattandosi perfettamente a ogni 
ambiente e a ogni esigenza progettuale. La struttura portante, in 
pregiato acciaio inox verniciato in cinque esclusivi colori, dona 
solidità e resistenza senza rinunciare alla leggerezza visiva. Ogni 
elemento viene finemente intrecciato a mano con una sofisticata 
incordatura tessile, perfettamente coordinata al colore della 
struttura, esaltando l’armonia dei materiali e la cura artigianale dei 
dettagli.

Atlantis is a sofa collection designed for those who wish to 
experience every space with style and freedom. A series of 
versatile and modular individual elements that allow for endless 
configurations: linear, curved, or angular, adapting perfectly to any 
environment and design requirement. The supporting structure, 
made of high-quality stainless steel painted in five exclusive 
colors, provides solidity and durability without compromising 
visual lightness. Each element is meticulously hand-woven with a 
sophisticated textile cord, perfectly coordinated with the color of 
the frame, enhancing the harmony of materials and the artisanal 
attention to detail.

Atlantis — это коллекция диванов, созданная для тех, кто 
хочет жить в пространстве со стилем и свободой. Серия 
универсальных и модульных отдельных элементов, которые 
позволяют создавать бесконечные конфигурации: прямые, 
изогнутые или угловые, идеально адаптируясь к любому 
окружению и проектным требованиям. Несущая конструкция, 
выполненная из высококачественной нержавеющей стали, 
окрашенной в пять эксклюзивных цветов, обеспечивает 
прочность и стойкость, не теряя при этом визуальной 
легкости. Каждый элемент тщательно переплетен вручную 
с помощью изысканной текстильной шнуровки, идеально 
сочетающейся с цветом каркаса, подчеркивая гармонию 
материалов и внимание к деталям ручной работы.

Atlantis 是一系列为那些希望以风格和自由感受每个空间的人设计
的沙发。它由一系列多功能和模块化的单元组成，可以创造无限的
配置：直线型、曲线型或角落型，完美适应任何环境和设计需求。
支撑结构由高品质不锈钢制成，涂有五种独特的颜色，既提供坚固
性和耐用性，又不失视觉上的轻盈感。每个元素都经过精细的手工
编织，使用与框架颜色完美协调的精致织物绳索，突出材料的和谐
与工艺细节的精致。
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ATLANTIS |  SOFA
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.H PATBO 3702 FABRIC

SMALL CUSHIONS |  CAT.I  PALM 60845 - 03 FABRIC
STRUCTURE |  BEIGE ROPE

INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD
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ATLANTIS |  SOFA
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.F BUTTERFLY 60847 - 50 FABRIC

SMALL CUSHIONS |  CAT.D 1797 - 05 FABRIC
STRUCTURE |  DARK BROWN ROPE

INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD
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ATLANTIS |  SOFA
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.D 1796 - 06 FABRIC
SMALL CUSHIONS |  CAT.I  PALM 60845 - 20 FABRIC
STRUCTURE |  LIGHT BLUE ROPE
INSERT |  NATURAL IROKO WOOD
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MYLES |  SMALL TABLE
TOP AND BASE INSERT |  BLUE FUSION GLASS
STRUCTURE |  DARK BLUE ROPE
BASE |  NATURAL IROKO WOOD
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ATLANTIS |  SOFA
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.H LIZ 3800 FABRIC
SMALL CUSHIONS |  CAT.D 1795 - 05 FABRIC
STRUCTURE |  BEIGE ROPE
INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD
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ATLANTIS |  SOFA
SEAT CUSHION | CAT.H BOUCLÉ 610 - FABRIC
BACK CUSHIONS |  CAT.I  BUTTERFLY 60847 COL. 50 - FABRIC
SMALL CUSHIONS |  CAT.D 1797 - 05 FABRIC
STRUCTURE |  BROWN ROPE
INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD
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ATLANTIS |  SOFA
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.I  BUTTERFLY 60847 - 50 FABRIC
SMALL CUSHIONS |  CAT.D 1797 - 50 FABRIC
STRUCTURE |  BROWN ROPE
INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD
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ATLANTIS |  SOFA
SEAT CUSHION | CAT.H LIZ - 3800 FABRIC
BACK CUSHIONS |  CAT.I  BUTTERFLY 60847 - 60 FABRIC
SMALL CUSHIONS |  CAT.D 1795 - 05 FABRIC
STRUCTURE |  BEIGE ROPE
INSERT |  NATURAL IROKO WOOD
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La poltrona Zephyr, disponibile nelle versioni alta e bassa, unisce 
eleganza e funzionalità per vivere gli spazi esterni con stile. La 
struttura in acciaio inox verniciato a polvere epossidica, proposta 
in cinque esclusivi colori, è finemente intrecciata a mano con una 
corda tessile in tinta. I braccioli sono rifiniti con inserti in massello 
di legno Iroko, protetto da speciali verniciature all’acqua, che 
aggiungono un dettaglio naturale e ricercato.

The Zephyr armchair, available in both high and low versions, 
combines elegance and functionality to bring style to outdoor 
living. Its structure, made of stainless steel coated with epoxy 
powder in five exclusive colors, is finely hand-woven with a 
matching textile cord. The armrests are finished with solid Iroko 
wood inserts, treated with special water-based coatings, adding a 
refined and natural touch.

Кресло Zephyr, доступное в версиях с высокой и низкой 
спинкой, сочетает элегантность и функциональность, 
привнося стиль в обустройство открытых пространств. 
Конструкция из нержавеющей стали, покрытая эпоксидной 
порошковой краской в пяти эксклюзивных цветах, 
вручную изящно оплетена текстильным шнуром в тон. 
Подлокотники отделаны вставками из массивного дерева 
Ироко, обработанными специальными водоразбавляемыми 
покрытиями, придающими натуральный и утончённый вид.

Zephyr 扶手椅，提供高背和低背两种版本，结合了优雅与功能性，
为户外空间增添风格。其结构采用不锈钢材质，涂覆五种独特颜色
的环氧粉末涂料，手工精细编织与结构颜色相匹配的纺织绳索。扶
手部分饰有实木伊罗科木插入件，经过特殊水性涂料处理，增添了
一份自然和精致的细节。
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ZEPHYR
ARMCHAIR
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ZEPHYR |  ARMCHAIRS
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.I  SUN - 60846 - 10
STRUCTURE |  BEIGE ROPE
INSERT |  NATURAL IROKO WOOD

3535



3636



3737



3838



ZEPHYR |  ARMCHAIRS
SEAT AND BACK CUSHIONS |  CAT.D 1795 - 05 FABRIC
STRUCTURE |  BORDEAUX ROPE
INSERT |  DARK STAINED IROKO WOOD
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Il tavolo Devon, disegnato dall’architetto Giuseppe Viganò, 
rappresenta un equilibrio perfetto tra estetica e funzionalità, pensato 
per arricchire gli spazi esterni con un tocco di raffinatezza. Disponibile 
nella versione tonda con gamba centrale e in quella rettangolare con 
due gambe, Devon si adatta con versatilità a qualsiasi ambiente, dal 
più moderno al più classico. Le gambe, in cemento, conferiscono 
al tavolo una solidità unica, mentre il top in vetro tinto, disponibile 
nei colori beige, bordeaux e blu, aggiunge un tocco di eleganza e 
modernità. Il vetro, fuso con maestria, diventa protagonista della 
composizione, creando una superficie che riflette la luce e l’ambiente 
circostante, offrendo un’esperienza visiva senza pari.

The Devon table, designed by architect Giuseppe Viganò, represents 
a perfect balance between aesthetics and functionality, crafted to 
enrich outdoor spaces with a touch of sophistication. Available in a 
round version with a central leg and a rectangular version with two 
legs, Devon adapts with versatility to any environment, from the most 
modern to the most classic. The concrete legs give the table a unique 
solidity, while the tinted glass top, available in beige, bordeaux, and 
blue, adds a touch of elegance and modernity. The glass, masterfully 
fused, becomes the focal point of the composition, creating a surface 
that reflects light and the surrounding environment, offering an 
unparalleled visual experience.

Стол Devon, спроектированный архитектором Джузеппе 
Вигано, представляет собой идеальное сочетание эстетики 
и функциональности, созданный для того, чтобы обогатить 
открытые пространства элементом утонченности. Доступный 
в круглой версии с центральной ножкой и в прямоугольной 
версии с двумя ножками, Devon с легкостью адаптируется 
к любому интерьеру, от современного до классического. 
Ножки из бетона придают столу уникальную прочность, в то 
время как верх из окрашенного стекла, доступный в цветах 
бежевый, бордовый и синий, добавляет элемент элегантности 
и современности. Стекло, мастерски обработанное, становится 
основным элементом композиции, создавая поверхность, 
которая отражает свет и окружающую среду, предоставляя 
неповторимое визуальное восприятие.

Devon 桌子，由建筑师 Giuseppe Viganò 设计，代表了美学与功能
性的完美平衡，旨在为户外空间增添一丝精致感。Devon 提供圆形中
央支腿款式和长方形双支腿款式，能够灵活适应各种环境，从现代到经
典风格都能完美融合。混凝土支腿赋予桌子独特的稳固性，而着色玻璃
桌面则提供了优雅与现代感，颜色有米色、酒红色和蓝色可选。这款玻
璃桌面经过精湛的熔融工艺，成为设计的核心元素，创造出反射光线和
周围环境的表面，带来无与伦比的视觉体验。

designed by Giuseppe Viganò | S 100

DEVON
TABLE
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DEVON | TABLE
TOP | BORDEAUX FUSION GLASS

GREY CEMENT

DUNA | CHAIR
STRUCTURE |  NATURL IROKO WOOD

CUSHION | CAT.D 1795 - 05 FABRIC
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I tavolini Myles sono l’espressione perfetta di design e artigianalità, 
pensati per arricchire ogni ambiente con un tocco di raffinatezza 
e originalità. La struttura in acciaio inox, verniciata a polvere 
epossidica in cinque colori esclusivi, è finemente intrecciata a 
mano con una corda tessile, coordinata al colore della base, 
per creare un effetto visivo elegante e armonioso. Alla base, un 
anello in massello di legno Iroko, tinto con verniciature all’acqua 
di alta qualità, aggiunge un tocco naturale e sofisticato. Il piano 
superiore è completato con un elegante piano di vetro tinto in 
fusione, abbinato perfettamente al colore della struttura, per una 
composizione equilibrata e di grande impatto visivo. 

The Myles side tables are the perfect expression of design 
and craftsmanship, created to enrich any space with a touch of 
sophistication and originality. The stainless steel structure, powder-
coated in five exclusive colors, is finely hand-woven with a textile 
cord, coordinated with the base color, to create an elegant and 
harmonious visual effect. At the base, a solid Iroko wood ring, 
tinted with high-quality water-based finishes, adds a natural and 
refined touch. The top is completed with an elegant tinted fused 
glass surface, perfectly matched to the color of the structure, 
creating a balanced and visually striking composition.

Табуреты Myles — это идеальное сочетание дизайна и 
мастерства, созданные для того, чтобы обогатить любое 
пространство с помощью утонченности и оригинальности. 
Конструкция из нержавеющей стали, покрытая эпоксидной 
порошковой краской в пяти эксклюзивных цветах, вручную 
изящно сплетена текстильным шнуром, который согласован 
с цветом основания, создавая элегантный и гармоничный 
визуальный эффект. В основании находится кольцо из массива 
дерева Ироко, окрашенное высококачественными водными 
покрытиями, придающее естественный и утончённый вид. 
Верхняя поверхность завершена элегантным тонированным 
стеклом, идеально сочетающимся с цветом конструкции, 
создавая сбалансированную и впечатляющую композицию.

Myles 边桌是设计与工艺的完美结合，为任何空间增添精致与原创
感。不锈钢框架采用五种独特的颜色进行粉末涂层，并精细地用与
底座颜色相匹配的纺织绳手工编织，创造出优雅和谐的视觉效果。
底部是一个由高质量水性涂料处理的实木伊罗科木环，增添了一份
自然和精致的触感。顶部是一个优雅的着色玻璃表面，完美匹配框
架的颜色，打造出平衡且视觉冲击力强的设计。
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MYLES
SMALL TABLES
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MYLES |  SMALL TABLES
STRUCTURE |  BORDEAUX ROPE

TOP AND BASE INSERT |  BORDEAUX FUSION GLASS
BASE |  DARK STAINED IROKO WOOD
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MYLES |  SMALL TABLES
STRUCTURE |  BEIGE ROPE
TOP AND BASE INSERT |  BEIGE FUSION GLASS
BASE |  DARK STAINED IROKO WOOD
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MYLES |  SMALL TABLE
TOP AND BASE INSERT |  BLUE FUSION GLASS
STRUCTURE |  DARK BLUE ROPE
BASE |  DARK STAINED IROKO WOOD
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Il tavolino Timeo è un perfetto equilibrio tra tradizione e 
modernità, pensato per arricchire ogni ambiente con un tocco di 
classe. La cornice in massello di legno Iroko, tinto con verniciature 
all’acqua di alta qualità, dona una solida base naturale, mentre il 
top, con un elegante inserto di vetro tinto in fusione, aggiunge 
una dimensione luminosa e sofisticata.
Le quattro gambe in massello di Iroko, tinto in coordinato con 
la cornice, completano la composizione, creando una struttura 
stabile e armoniosa. Timeo è il tavolino che sa come valorizzare 
ogni spazio con discrezione ed eleganza, offrendo un design che 
dura nel tempo.

The Timeo small table is a perfect balance between tradition and 
modernity, designed to enrich any space with a touch of class. 
The solid Iroko wood frame, tinted with high-quality water-based 
finishes, provides a solid natural base, while the top, featuring an 
elegant fused tinted glass insert, adds a luminous and sophisticated 
dimension. The four legs, made of solid Iroko wood and tinted to 
match the frame, complete the composition, creating a stable and 
harmonious structure. Timeo is the side table that knows how to 
enhance any space with discretion and elegance, offering a design 
that lasts over time.

Табурет Timeo — это идеальное сочетание традиций и 
современности, созданное для того, чтобы обогатить 
любое пространство элементом утонченности. Рама из 
массива дерева Ироко, окрашенная высококачественными 
водоразбавляемыми покрытиями, создаёт прочную 
естественную основу, в то время как верхняя поверхность с 
элегантным вставным стеклом, окрашенным в тон, добавляет 
светлое и утонченное измерение. Четыре ножки из массива 
дерева Ироко, окрашенные в тон с рамой, завершают 
композицию, создавая стабильную и гармоничную 
конструкцию. Timeo — это столик, который умеет подчеркнуть 
любое пространство сдержанностью и элегантностью, 
предлагая дизайн, который остается актуальным на долгие 
годы.

Timeo 边桌是传统与现代的完美结合，旨在为任何空间增添一丝优
雅。实木伊罗科木框架，采用高质量水性涂料处理，提供坚固的自
然基础，而桌面则配有优雅的着色玻璃插入件，增添了明亮且精致
的效果。四条伊罗科木制的腿，涂饰与框架协调，完美地完成了整
体设计，形成稳定和谐的结构。Timeo 是一款能够以低调与优雅提
升任何空间的边桌，提供经久耐用的设计。
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TIMEO
SMALL TABLES
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TIMEO | SMALL TABLE
TOP | BEIGE FUSION GLASS |  DARK BROWN GLASS
STRUCTURE AND LEGS |  DARK STAINED IROKO WOOD
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MYLES |  SMALL TABLE
TOP AND BASE INSERT |  BORDEAUX FUSION GLASS
STRUCTURE |  BORDEAUX ROPE
BASE |  DARK STAINED IROKO WOOD 

TIMEO | SMALL TABLE
TOP | DARK BROWN FUSION GLASS
STRUCTURE AND LEGS |  DARK STAINED IROKO WOOD
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I vasi Artemisia sono l’ideale per arricchire gli spazi esterni con un 
tocco di stile e originalità. Proposti in due altezze, questi cachepot 
per piante e fiori sono realizzati in ceramica smaltata, pensata per 
resistere agli agenti atmosferici, e possono essere personalizzati 
in tinta unita con colori selezionati, oppure decorati a mano con 
due esclusive illustrazioni, uniche nel loro genere. Perfetti per 
l’outdoor, i vasi Artemisia sono il connubio perfetto tra funzionalità 
e bellezza, aggiungendo un accento di eleganza e originalità a 
ogni ambiente esterno.

The Artemisia vases are perfect for enhancing outdoor spaces 
with a touch of style and originality. Available in two heights, these 
plant and flower cachepots are made of glazed ceramic, designed 
to withstand the elements, and can be customized in solid colors 
selected from a curated palette or hand-decorated with two 
exclusive illustrations, unique to each piece. Ideal for outdoor use, 
the Artemisia vases offer the perfect combination of functionality 
and beauty, adding an elegant and original accent to any exterior 
environment.

Вазы Artemisia идеально подходят для украшения внешних 
пространств, придавая им стиль и оригинальность. 
Предлагаются в двух высотах, эти кашпо для растений и цветов 
выполнены из глазурованной керамики, предназначенной 
для выдерживания внешних воздействий, и могут быть 
выполнены в однотонных цветах, выбранных из ограниченной 
палитры, или вручную декорированы двумя эксклюзивными 
иллюстрациями, уникальными для каждого экземпляра. 
Идеальные для использования на открытом воздухе, 
вазы Artemisia представляют собой идеальное сочетание 
функциональности и красоты, добавляя элегантный и 
оригинальный акцент в любое внешнее пространство.

Artemisia 花瓶非常适合用来装饰户外空间，增添风格和独特性。
提供两种高度，这些植物和花卉的花盆采用耐候性强的釉面陶瓷制
成，可以选择单色定制，或手工装饰两幅独特的插画，每件作品都
独一无二。完美适用于户外，Artemisia 花瓶将功能性与美学完美结
合，为任何外部环境增添优雅和原创的点缀。
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ARTEMISIA
CACHEPOT
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ARTEMISIA |  HIGH + LOW CACHEPOTS
CERAMIC |  “BUTTERFLY” DECOR
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ARTEMISIA |  LOW CACHEPOT
CERAMIC |  AQUAMARINE
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ARTEMISIA |  HIGH + LOW CACHEPOTS
CERAMIC |  “SUN” DECOR
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Il lettino prendisole Calypsos combina design sofisticato e 
funzionalità. Realizzato in compensato e massello di Iroko, tinto 
con vernici all’acqua resistenti agli agenti atmosferici, offre 
resistenza e un aspetto raffinato. La struttura è arricchita da un 
elegante pianetto in vetro fusione, mentre il comodo materassino 
è rivestito con tessuti sfoderabili e resistenti alle intemperie. 
Perfetto per il relax all’aperto, Calypsos è un’ottima combinazione 
di eleganza, comfort e durata.

The Calypsos sun lounger combines sophisticated design with 
functionality. Made from plywood and solid Iroko wood, tinted 
with weather-resistant water-based paints, it offers durability and a 
refined look. The structure is enhanced by an elegant fused glass 
tabletop, while the comfortable cushion is covered with removable, 
weather-resistant fabrics. Perfect for outdoor relaxation, Calypsos 
is an excellent combination of elegance, comfort, and durability.

Лежак Calypsos сочетает в себе утончённый дизайн и 
функциональность. Он изготовлен из фанеры и массива 
дерева Ироко, окрашенного устойчивыми к погодным 
воздействиям водными красками, что обеспечивает 
долговечность и изысканный внешний вид. Конструкция 
дополнена элегантной вставкой из стекла, а удобный 
матрасик покрыт съемными, устойчивыми к воздействию 
погоды тканями. Идеальный для отдыха на открытом воздухе, 
Calypsos — отличное сочетание элегантности, комфорта и 
долговечности.

Calypsos 日光躺椅结合了精致的设计和实用性。采用胶合板和实木
伊罗科木材制成，涂有抗天气影响的水性涂料，既耐用又优雅。结
构上增添了一个优雅的熔融玻璃桌面，而舒适的垫子则覆盖有可拆
卸且耐候的面料。Calypsos 是户外休闲的完美选择，是优雅、舒适
和耐用性的完美结合。

designed by Giuseppe Viganò | S 400

CALYPSOS
SUNBED
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CALYPSOS |  SUNBED
STRUCTURE |  DARK STAINED IROKO WOOD
ARM INSERT |  BORDEAUX FUSION GLASS
CUSHION | CAT.H FENNER 130 FABRIC
HEAD CUSHION | CAT.H EREFOUD 60480 - 132 FABRIC
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DARK STAINED IROKO WOOD NATURAL IROKO WOOD

Il prezioso inserto in legno Iroko, disponibile in finitura 
naturale o tinta scura, arricchisce il bracciolo con un 
dettaglio di raffinata eleganza. La sua forma sagomata 
segue armoniosamente la silhouette del prodotto, 
esaltandone le linee con un perfetto equilibrio tra 
design e funzionalità. Lo stesso legno Iroko, pregiato per 
la sua resistenza e bellezza, viene impiegato anche nei 
tavolini e nel lettino da piscina, creando un raffinato filo 
conduttore materico che unisce gli elementi dell’arredo 
in un’armonia stilistica esclusiva.

The precious Iroko wood inlay, available in a natural 
finish or dark stain, enhances the armrest with a detail 
of refined elegance. Its sculpted shape harmoniously 
follows the silhouette of the piece, accentuating its lines 
with a perfect balance of design and functionality. The 
same Iroko wood, prized for its durability and beauty, is 
also used in the side tables and pool lounger, creating a 
sophisticated material continuity that unites the furniture 
elements in an exclusive stylistic harmony.

Драгоценная вставка из древесины ироко, доступ-
ная в натуральной отделке или темном оттенке, 
украшает подлокотник изысканной элегантностью. 
Ее изогнутая форма гармонично следует силуэ-
ту изделия, подчеркивая его линии и создавая 
идеальный баланс между дизайном и функциональ-
ностью. Та же ценная древесина ироко, известная 
своей прочностью и красотой, используется также 
в журнальных столиках и шезлонге для бассейна, 
формируя утонченную материальную связь, кото-
рая объединяет элементы мебели в эксклюзивной 
стилистической гармонии.

珍贵的 Iroko 木嵌饰，可选天然或深色染色饰面，为扶手
增添了一抹精致优雅的细节。其流畅的造型与产品轮廓和
谐契合，在设计与功能之间实现完美平衡。
同样珍贵的 Iroko 木材，以其卓越的耐久性和自然美感著
称，也被运用于边几和泳池躺椅之中，创造出精致统一的
材质语言，使家具元素在独特的风格和谐中相互呼应。

2025 NEW FINISHES

IROKO WOOD 
Durability and stylistic harmony
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2025 NEW FINISHES

ROPES & FUSION GLASS 
special textures and colors

“BORDEAUX” ROPE

“BORDEAUX” FUSION GLASS

“DARK BLUE” ROPE

“BLUE” FUSION GLASS “DARK BROWN” FUSION GLASS

“BEIGE” ROPE

“BEIGE” FUSION GLASS

“LIGHT BLUE” ROPE “DARK BROWN” ROPE
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“BUTTERFLY” DECORATION “SUN” DECORATION

2025 NEW FINISHES

HAND-DECORATED CERAMICS
for ARTEMISIA cachepots

BLUE AQUAMARINE WHITE RED

Ogni vaso Artemisia è una piccola opera d’arte, arricchita 
da illustrazioni esclusive realizzate a mano. Queste 
decorazioni prendono vita con un processo che esalta 
ogni dettaglio con cura e maestria. Creati per ambienti 
esterni, i vasi Artemisia uniscono estetica e resistenza. La 
raffinata smaltatura, che avvolge la superficie, garantisce 
durabilità e una profonda eleganza visiva che valorizza 
l’illustrazione. 

Each Artemisia vase is a small work of art, enhanced by 
exclusive hand-drawn illustrations. These decorations 
come to life through a process that highlights every 
detail with care and skill. Created for outdoor spaces, 
Artemisia vases combine aesthetics and durability. The 
refined glazing that covers the surface ensures both 
longevity and a deep visual elegance that enhances the 
illustration. 

Каждая ваза Artemisia — это маленькое произведение 
искусства, украшенное эксклюзивными 
иллюстрациями, выполненными вручную. Эти 
рисунки оживают благодаря процессу, который 
подчеркивает каждую деталь с вниманием и 
мастерством. Созданные для наружных пространств, 
вазы Artemisia объединяют эстетику и прочность. 
Изысканная глазурь, покрывающая поверхность, 
обеспечивает не только долговечность, но и 
элегантную визуальную глубину, подчеркивающую 
иллюстрацию. 

每个Artemisia花瓶都是一件小小的艺术品，装饰着独特
的手绘插图。这些设计通过精心的工艺使每个细节都栩栩
如生。Artemisia花瓶专为户外空间设计，兼具美观与耐
用性。表面光滑的釉面不仅增加了耐用性，还为插图增添
了深邃而优雅的视觉效果。

7474



7575



RESORT

TECHNICALS
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RESORT

TECHNICALS

NB Tutta la collezione, pur predisposta con 
tutte le certificazioni outdoor, va preservata 
dall’esposizione diretta dei raggi solari e 
dalle intemperie che potrebbero alterare 
le tinte dei tessuti e dei legni o creare 
umidità. Consigliamo quindi dopo l’uso, di 
utilizzare le relative coperture a protezione 
dei modelli, evitando di lasciarli scoperti 

per periodi prolungati. 

NB The entire collection comes with all 
the necessary outdoor certifications but 
should be kept out of direct sunlight and 
bad weather, which may otherwise alter 
the colours of the fabrics or wood or cause 
damp. After use, we therefore advise you 
put on the specific protective covers and do 
not leave the furniture uncovered for long 

periods of time.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Вся коллекция, 
несмотря на наличие всех сертификатов 
о пригодности к использованию на 
улице, должна защищаться от прямого 
воздействия солнечных лучей и непогоды, 
которые могут изменить оттенок ткани и 
дерева и повысить уровень влажности. 
Поэтому после использования мебель 
рекомендуется закрывать специальными 
покрытиями, не оставляя ее открытой в 

течение длительных периодов.

注意事项：整个系列虽然已通过所有的户外认
证，但务必避免阳光直射和暴露在风雨中，以
防止改变布料和木材的色彩或产品受潮。因
此，建议在产品闲置时使用对应的保护套，避

免长时间直接暴露。
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A collection made up of individual elements that can be put together to make straight, curved 
or corner sofas.  The load-bearing structure is in epoxy-powder-coated 304 stainless steel, finely 
and manually woven with a fabric rope in the same colour. The seat is in wood, with PVC slats 
covered in special triple-density “draining” polyurethane foams in breathable water-repellent 
white covers to eliminate any dampness. The back cushion is in Rollofill polyester, covered with 
a breathable water-repellent white lining. The structure is fitted with elegantly shaped ends in 
Iroko wood, in either a natural or dark tinted finish. All the fabric covers for both the seats and 
back cushions are removable.

Collezione composta da elementi singoli con i quali si possono realizzare divani diritti, curvi o 
composizioni angolari.  La struttura portante è realizzata in acciaio inox 304 verniciata a polvere 
epossidica, che viene finemente intrecciata manualmente da una incordatura tessile in tinta 
con la struttura. Il sedile è in legno, con doghe in pvc ricoperto da speciali poliuretani espansi 
“drenanti” a tripla densità e rivestito da una copertura bianca idrorepellente e traspirante per 
dissipare l’eventuale umidità. Il cuscino di schienale è realizzato in Rollofill poliestere, rivestito 
da una prima fodera bianca idrorepellente e traspirante. Le parti terminali della struttura 
montano una elegante sagoma in massello di legno Iroko, disponibile nella versione naturale 
oppure tinto scuro. Tutti i rivestimenti tessili sia dei sedili che dei cuscini di schienale sono 
completamente sfoderabili .

ATLANTIS
Design by Giuseppe VIGANÒ_S 500																                pg. 6

7878



105

105 105

109
87

115

116 116 97105 105 105

99 99

76

109

64
83 83

42
64

83

83

42
64

83 83

42 42

64
42 42

Terminal / End unit / Боковые секции Centrali / Central / Центральные секции Angolo / Corner / Угловой элемент

Centrali / Central / Центральные секции Pouf / Pouff/ пуф

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

SX DX SX DX

SX DX SX DX

115 118

190

Ø 15
0

170

118

64
83

83

83 83

147

147

83

42

64
42

64
42

83
64

42

Terminal / End unit / Боковые секции 

Isola / Island element / Островной элемент 

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

147 118 118

116 116105 97

105
85

SX DX

105

105 105

109
87

115

116 116 97105 105 105

99 99

76

109

64
83 83

42
64

83

83

42
64

83 83

42 42

64
42 42

Terminal / End unit / Боковые секции Centrali / Central / Центральные секции Angolo / Corner / Угловой элемент

Centrali / Central / Центральные секции Pouf / Pouff/ пуф

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

SX DX SX DX

SX DX SX DX

115 118

190

Ø 15
0

170

118

64
83

83

83 83

147

147

83

42

64
42

64
42

83
64

42

Terminal / End unit / Боковые секции 

Isola / Island element / Островной элемент 

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

147 118 118

116 116105 97

105
85

SX DX

105

105 105

109
87

115

116 116 97105 105 105

99 99

76

109

64
83 83

42
64

83

83

42
64

83 83

42 42

64
42 42

Terminal / End unit / Боковые секции Centrali / Central / Центральные секции Angolo / Corner / Угловой элемент

Centrali / Central / Центральные секции Pouf / Pouff/ пуф

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

SX DX SX DX

SX DX SX DX

115 118

190

Ø 15
0

170

118

64
83

83

83 83

147

147

83

42

64
42

64
42

83
64

42

Terminal / End unit / Боковые секции 

Isola / Island element / Островной элемент 

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

147 118 118

116 116105 97

105
85

SX DX

105

105 105

109
87

115

116 116 97105 105 105

99 99

76

109

64
83 83

42
64

83

83

42
64

83 83

42 42

64
42 42

Terminal / End unit / Боковые секции Centrali / Central / Центральные секции Angolo / Corner / Угловой элемент

Centrali / Central / Центральные секции Pouf / Pouff/ пуф

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

SX DX SX DX

SX DX SX DX

115 118

190

Ø 15
0

170

118

64
83

83

83 83

147

147

83

42

64
42

64
42

83
64

42

Terminal / End unit / Боковые секции 

Isola / Island element / Островной элемент 

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

147 118 118

116 116105 97

105
85

SX DX

105

105 105

109
87

115

116 116 97105 105 105

99 99

76

109

64
83 83

42
64

83

83

42
64

83 83

42 42

64
42 42

Terminal / End unit / Боковые секции Centrali / Central / Центральные секции Angolo / Corner / Угловой элемент

Centrali / Central / Центральные секции Pouf / Pouff/ пуф

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

SX DX SX DX

SX DX SX DX

115 118

190

Ø 15
0

170

118

64
83

83

83 83

147

147

83

42

64
42

64
42

83
64

42

Terminal / End unit / Боковые секции 

Isola / Island element / Островной элемент 

Dormeuse con bracciolo / chaise longue with armrests / шезлонг с подлокотниками

147 118 118

116 116105 97

105
85

SX DX

该系列由单体模块组成，可打造直线、弧形或转角组合沙发。 支撑结构的材质为环氧树脂涂层304不
锈钢，并用纺织线进行精细的手工编织，与结构同色。坐面由木材制成，PVC板条上覆盖特殊的三倍
密度“排水汽”聚氨酯泡沫，表面外覆防水透气的白色保护套，防止水汽侵入。椅背垫由Rollofill聚
酯制成，外覆防水透气的白色垫套。结构的末端部分搭配优雅的绿柄桑实木装饰板，可选择自然色或
深色。所有的坐面和椅背垫的布料覆面均可拆卸。

Коллекция состоит из отдельных элементов, из которых можно составлять прямые, 
закругленные диваны или угловые композиции.  Несущий каркас изготовлен из 
нержавеющей стали 304, окрашенной порошковой эпоксидной краской и изящно 
обмотанной вручную веревкой в тон каркаса. Сиденье выполнено из дерева с планками 
из ПВХ и покрыто специальным «дренирующим» пенополиуретаном тройной плотности 
с белым водоотталкивающим дышащим покрытием. Подушка спинки выполнена из 
полиэстера Rollofill, помещенного в белый водоотталкивающий дышащий чехол. 
На оконечные части каркаса установлен элегантный профиль из массива ироко, 
предлагаемый с натуральным оттенком или с темной тонировкой. Вся обивка из текстиля 
сиденья и подушек спинки полностью съемная.

Design by Giuseppe VIGANÒ_S 500																                pg. 6
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Кресло предлагается в высоком и низком вариантах. Несущий каркас изготовлен из 
нержавеющей стали 304, окрашенной порошковой эпоксидной краской и изящно 
обмотанной вручную веревкой в тон каркаса. Сиденье выполнено из сосны с планками 
из ПВХ и покрыто специальным «дренирующим» пенополиуретаном тройной плотности 
с белым водоотталкивающим дышащим покрытием. Подушка спинки выполнена из 
полиэстера Rollofill, помещенного в белый водоотталкивающий дышащий чехол. На 
оконечные части подлокотников установлен элегантный профиль из массива ироко, 
тонированного специальными красками на водной основе. Вся обивка из текстиля 
сиденья и подушек спинки полностью съемная

扶手椅有高款和矮款可供选择。支撑结构的材质为环氧树脂涂层304不锈钢，并用纺织线进行精细的
手工编织，与结构同色。坐面由松木制成，PVC板条上覆盖特殊的三倍密度“排水汽”聚氨酯泡沫，
表面外覆防水透气的白色保护套，防止水汽侵入。椅背垫由Rollofill聚酯制成，外覆防水透气的白色
垫套。扶手的末端部分搭配优雅的绿柄桑实木装饰板，使用特殊的水性漆着色。所有的坐面和椅背垫
的布料覆面均可拆卸。

Шезлонг выполнен из фанеры и массива ироко, тонированного специальными красками 
на водной основе. Ножки изготовлены из нержавеющей стали 304 с коричневым 
глянцевым гальваническим покрытием. Шезлонг дополняется удобным матрасом из 
пенополиуретана средней высоты, помещенным в  белый водоотталкивающий дышащий 
чехол. Вся обивка из текстиля сиденья и подушек спинки полностью съемная.

日光浴躺椅采用胶合板和绿柄桑实木，使用特殊的水性漆着色。椅脚材质为亮光棕色镀锌304不锈
钢。日光浴躺椅配置高度适中的舒适聚氨酯泡沫床垫，床垫外覆防水透气的白色床垫套，防止水汽侵
入。所有的坐面和椅背垫的布料覆面均可拆卸。

Poltrona proposta nella versione alta e bassa. La struttura portante è realizzata in acciaio inox 
304 verniciata a polvere epossidica, che viene finemente intrecciata  manualmente  da una in-
cordatura tessile in tinta con la struttura. Il sedile è in legno di pino , con doghe in pvc ricoperto 
da speciali poliuretani espansi “ drenanti “ a tripla densità , rivestito da una copertura in bianco 
idrorepellente e traspirante per dissipare l’eventuale umidità . Il cuscino di schienale è realizzato 
in Rollofill  poliestere , rivestito da una prima fodera in bianco idrorepellente e traspirante. Le 
parti terminali dei braccioli montano una elegante sagoma in massello di legno Iroko, tinto con 
speciali verniciature all’acqua. Tutti i rivestimenti tessili sia dei sedili che dei cuscini di schienale 
sono completamente sfoderabili .

Armchair in a high and low version. The load-bearing structure is in epoxy-powder-coated 
304 stainless steel, finely and manually woven with a fabric rope in the same colour. The 
seat is in pinewood, with PVC slats covered in special triple-density “draining” polyuretha-
ne foams in breathable water-repellent white covers to eliminate any dampness. The back 
cushion is in Rollofill polyester, covered with a breathable water-repellent white lining. The 
armrests are fitted with elegantly shaped ends in Iroko wood, coloured with special water-
based paints. All the fabric covers for both the seats and back cushions are removable. 

Il lettino prendisole è realizzato in compensato e massello di Iroko, tinto con speciali vernici 
all’acqua. I piedini sono acciaio inox 304 e galvanizzati col Brown lucido. Il lettino è  completato 
da un comodo materassino in poliuretano espanso a quota media rivestito da una prima fodera 
bianca idrorepellente e traspirante per dissipare l’eventuale umidità. Tutti i rivestimenti tessili sia 
dei sedili che dei cuscini di schienale sono completamente sfoderabili .

The sun lounger is made from plywood and solid Iroko wood, coloured with special water-based 
paints. The feet are in 304 stainless steel, galvanised in glossy Brown. The lounger comes with 
a comfy mattress in medium-density polyurethane foam in a breathable water-repellent white 
cover to eliminate any dampness. All the fabric covers for both the seats and back cushions are 
removable.

ZEPHYR
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Столики имеют каркас из нержавеющей стали 304, окрашенной порошковой 
эпоксидной краской и изящно обмотанной вручную веревкой в тон каркаса. В основании 
находится кольцо из массива ироко, тонированного специальными красками на водной 
основе, с плоскостью из окрашенного в массе стекла, скоординированной с верхней 
поверхностью.

茶几结构的材质为环氧树脂涂层304不锈钢，并用纺织线进行精细的手工编织，与结构同色。底座上
放置绿柄桑实木圈，使用特殊的水性漆着色，搭配与上方桌面相匹配的染色铸造玻璃台面嵌饰。

Столик с обрамлением из массива ироко, тонированного специальными красками на 
водной основе. Столешница со вставкой из окрашенного в массе стекла установлена на 
4 ножки из массива ироко, тонированного краской на водной основе скоординированно 
с обрамлением.

茶几搭配绿柄桑实木框架，使用特殊的水性漆着色。桌面搭配染色铸造玻璃嵌饰，配有四条绿柄桑实
木桌脚，使用与框架相匹配的水性漆着色。

Tavolini con struttura in acciaio inox 304 verniciata a polvere epossidica, che viene finemente 
intrecciata manualmente da una incordatura tessile in tinta con la struttura. Alla base è collocato 
un anello in massello di legno Iroko, tinto con speciali verniciature all’acqua, con inserito un 
piano di vetro tinto in fusione, abbinato al piano superiore.

Small tables in epoxy-powder-coated 304 stainless steel, finely and manually woven with a fabric 
rope in the same colour. A ring in solid Iroko wood is fitted to the base, coloured with special 
water-based paints and fitted with a glass shelf coloured during fusion to match the table top.

Tavolino con una cornice in massello di legno Iroko, tinto con speciali verniciature all’acqua. Il 
top ha un inserto di vetro tinto in fusione, sorretto da quattro gambe in massello di Iroko tinto 
all’acqua, coordinate alla cornice.

Small table with frame in solid Iroko wood, coloured with special water-based paints. The top has 
an insert in glass coloured during fusion, resting on four legs in solid Iroko wood coloured with 
water-based paints to match the frame.

MYLES

TIMEO
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Кашпо для растений и цветов представлены в двух вариантах высоты. Изготовлены из 
глазурованной керамики однотонного цвета или украшены двумя эксклюзивными 
иллюстрациями, выполненными вручную.

植物和花卉的花盆有两种高度可选。采用单色釉面陶瓷制成，或饰有两款独家手绘插图。
需要我也加上拼音或繁体中文版本吗？

Cachepot per piante e fiori proposti in due altezze. Realizzati in ceramica smaltata monocolore 
oppure riportante due esclusive illustrazioni realizzate a mano. 

Plant and flower cachepots available in two heights. Made of glazed ceramic, either in a solid 
color or featuring two exclusive hand-painted illustrations.

ARTEMISIA
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Стол предлагается в круглом варианте с одной центральной ножкой и прямоугольном 
варианте с 2 ножками. Ножки выполнены из бетона, а столешница - из стекла, 
окрашенного в массе в бежевый, бордовый и синий цвет.

桌子有两款可供选择，一款是配有一条中央桌脚的圆形款型，另一款是带两条桌腿的矩形款型。桌脚
的材质为水泥，桌面采用染色铸造玻璃，可选择米色、酒红色或蓝色。

Tavolo proposto in versione tonda, con una gamba centrale e in versione rettangolare con 2 
gambe. Le gambe sono in cemento e il top è realizzato in vetro tinto in fusione nei colori beige, 
bordeaux e blu.

Table in a round version with central leg or rectangular with 2 legs. The legs are in concrete and 
the top in glass coloured during fusion in beige, burgundy, and blue.

DEVON
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DUNA | Chair

Stadel Collection
Sofa

Small Sofa
Armchair

Small Table
Chair
Table

Director’s Chair
Deckchair

Garden Collection
Sofa

Dormeuse
Sunbed

Small Table

Urban Collection
Sofa

Armchair
Coffee Table
Small Table

Table

Soft Collection
Chaise Longue

Armchair
Pouf

Round
Round XS
Bold Pouf
Dormeuse

Corner

Carpets

Accessories
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DUNA | CHAIR
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD

CUSHION | CAT.I  1537-11
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SEDIA DUNA in legno d’Iroko. 
 La linea sinuosa ma essenziale rende raffinato il tuo spazio outdoor,  
la comoda seduta ti avvolge donando un senso di grande comfort.

DUNA CHAIR in Iroko wood. 
 The sinuous but essential line makes your outdoor space refined,  

the comfortable seat envelops you giving a sense of great comfort.

Chair

DUNA
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DUNA | CHAIR
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
CUSHION | CAT.D GUN 06
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STADEL |  SOFA
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
CUSHIONS |  CAT.D 1796 - 06
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DIVANO
Divano Stadel per esterno in legno d’Iroko, weather resistant nel colore naturale, 
con contenitore amovibile utile come piano d’appoggio o spazioso portaoggetti.

SOFA
Outdoor Stadel sofa with Iroko base, weather resistant in natural color,

with removable container also useful as a support surface.

Sofa

STADEL 
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STADEL |  SOFA
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
CUSHIONS |  CAT.H FENNER - 100
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STADEL |  SOFA
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
CUSHIONS |  CAT.D 1796 - 06
SMALL CUSHIONS |  CAT.D SIMMONS - 52

STADEL |  ARMCHAIR
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
CUSHIONS |  CAT.D SIMMONS - 52
SMALL CUSHIONS |  CAT.D 1796 - 06
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STADEL |  ARMCHAIR WITH STORAGE UNIT
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
CUSHIONS |  CAT.D 1796 - 06

STADEL |  ARMCHAIR WITH STORAGE UNIT
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
CUSHIONS |  CAT.H FENNER - 100
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POLTRONA CON VANO PORTAOGGETTI
Poltrona con vano portaoggetti Stadel per esterno in legno d’Iroko, weather resistant, nel colore naturale. 

Un’ampia seduta con contenitore amovibile utile sia come piano d’appoggio che come spazioso portaoggetti.

ARMCHAIR WITH STORAGE UNIT
Outdoor Stadel armchair with storage unit, with Iroko base, weather resistant in natural color. 

A large seat with removable container useful as a support surface and as a spacious container.

Armchair with storage unit 

STADEL 
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STADEL |  ARMCHAIR
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD

CUSHIONS |  CAT.D SIMMONS - 52
SMALL CUSHION | CAT.D 1796 - 06

STADEL |  ARMCHAIR
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD

CUSHIONS |  CAT.H ZAGORA 60479 - 101
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POLTRONA
Ampia poltrona Stadel per esterno in legno d’Iroko, weather resistant, nel colore naturale.

ARMCHAIR 
Large outdoor armchair with Iroko base, weather resistant, in natural color.

Armchair

STADEL 
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STADEL |  SMALL TABLE
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
TOP | “SILK CALACATTA” HPL
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TAVOLINO
Il tavolino Stadel con base in Iroko, weather resistant di colore naturale con top in HPL12mm.

Una proposta pratica, leggera ed elegante che esalta la naturalezza del prodotto.

SMALL TABLE 
The Stadel coffee table with Iroko base in the natural color weather resistant finish with HPL 12mm top

 A practical, light and elegant proposal that enhances the naturalness of the product.

Small Table

STADEL 
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STADEL |  CHAIR
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD

CUSHIONS |  CAT.D 1796 - 06
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SEDIA
La Sedia Stadel in legno d’Iroko riprende la filosofia della collezione, toni naturali su linee semplici ma decise, 

una comoda e ampia seduta coordinata ad imbottiti outdoor resistenti e confortevoli.

CHAIR
The Stadel Chair in Iroko wood takes up the philosophy of the collection, natural tones on simple but decisive lines,  

a comfortable and large seat coordinated with resistant and comfortable outdoor upholstery.

Chair

STADEL 
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TAVOLO
Tavolo Stadel per esterno in legno d’Iroko con top in HPL 12mm, perfetto con la linea di sedute abbinate. 

È un tavolo da giardino senza tempo che si sposa con grande eleganza anche al più raffinato contesto outdoor e indoor.

TABLE
Outdoor Stadel table in Iroko wood with HPL 12mm top, perfect with the matching seating line.

It is a timeless garden table that blends with great elegance even in the most refined outdoor and indoor settings.

Table

STADEL 

107107



108108



STADEL |  TABLE
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
TOP | “SILK CALACATTA” HPL
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SEDIA DA REGISTA
La collezione comprende l’iconica sedia da “Regista” che RAN rivisita utilizzando 

resistenti tessuti dai colori pastello e trame dal gusto retrò.

DIRECTOR’S CHAIR 
The collection includes the iconic ‘Director’s chair’ which RAN revisits using 

durable pastel-colored fabrics and retro-style textures.

Director’s Chair and Footrest

STADEL 

111111



STADEL |  FOOTREST
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD

FABRIC |  CAT.D 1796 - 01
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STADEL |  DIRECTOR’S CHAIR
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD
FABRIC |  CAT. D 1791 -  05
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SDRAIO
La sdraio Stadel in legno d’Iroko, realizzata con pregiati ed innovativi tessuti outdoor esalta le sinuose declinazioni  

del legno dando origine ad un prodotto comodo ed elegante allo stesso tempo.

DECKCHAIR
Stadel Iroko wood deck chair, made with precious and innovative outdoor fabrics, enhances the sinuous variations  

of the wood, giving rise to a comfortable and elegant product at the same time.

Deckchair

STADEL 
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STADEL |  DECKCHAIR
STRUCTURE |  NATURAL IROKO WOOD

FABRIC |  CAT. H LAM 4609
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STADEL COLLECTION

TECHNICALS
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STADEL COLLECTION

TECHNICALS

NB Tutta la collezione, pur predisposta con 
tutte le certificazioni outdoor, va preservata 
dall’esposizione diretta dei raggi solari e 
dalle intemperie che potrebbero alterare 
le tinte dei tessuti e dei legni o creare 
umidità. Consigliamo quindi dopo l’uso, di 
utilizzare le relative coperture a protezione 
dei modelli, evitando di lasciarli scoperti 

per periodi prolungati. 

NB The entire collection comes with all 
the necessary outdoor certifications but 
should be kept out of direct sunlight and 
bad weather, which may otherwise alter 
the colours of the fabrics or wood or cause 
damp. After use, we therefore advise you 
put on the specific protective covers and do 
not leave the furniture uncovered for long 

periods of time.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Вся коллекция, 
несмотря на наличие всех сертификатов 
о пригодности к использованию на 
улице, должна защищаться от прямого 
воздействия солнечных лучей и непогоды, 
которые могут изменить оттенок ткани и 
дерева и повысить уровень влажности. 
Поэтому после использования мебель 
рекомендуется закрывать специальными 
покрытиями, не оставляя ее открытой в 

течение длительных периодов.

注意事项：整个系列虽然已通过所有的户外认
证，但务必避免阳光直射和暴露在风雨中，以
防止改变布料和木材的色彩或产品受潮。因
此，建议在产品闲置时使用对应的保护套，避

免长时间直接暴露。
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Стул с каркасом из массива ироко, тонированного специальными красками на водной основе. 
Подушка сиденья из тканей для улицы по образцам.

椅子采用实心伊罗科木材框架，并涂有特殊的水性涂料。依样本挑选户外织物布料的坐垫。

Уличный диван Stadel из древесины ироко, стойкой к погодным воздей-ствиям, натурального 
цвета, двух- или трехместный, с или без съемного кон-тейнера, используемого в качестве 
опорной поверхности или вместитель-ного пространства для различных предметов.  Каркас из 
древесины иро-ко, обработанной защитной пропиткой и покрытой финишной запатентован-ной 
натуральной антибактериальной краской на водной основе. Удобные сиденья из пенополиуретана 
и эколо-гичного водоотталкивающего волокна. Чехлы сидений и спинок съемные и имеют 
водоотталкивающее покрытие для защиты от воды и влажности. Внутреннее пространство 
позволяет размещать практичный поднос из иро-ко, который можно перемещать к обе-им 
сторонам сиденья или оставлять по центру, создавая функциональную опорную поверхность. 

Stadel 系列户外沙发，采用天然色耐候级伊罗科木材制成，提供双人位与三人位两种规格，并配备
可拆卸储物箱——既是实用置物台面，亦是宽敞的收纳空间。
采用经过防护浸渍处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利水性天然抗菌涂层完成最终处理。
舒适的坐垫采用环保型疏水纤维与聚氨酯泡沫复合材料制成。座垫与靠背可拆卸，内衬防水保护层，
可有效阻隔水汽渗透。内置实用型伊罗科木托盘；可左右滑动调节或居中放置，既作隐藏式收纳舱，
亦可转换为实用置物台面。

Sedia con struttura massello di Iroko, tinto con speciali vernici all’acqua. Cuscino di seduta nei tessuti per 
esterno a campionario.

Chair with solid Iroko wood structure, coloured with special water-based paints. Seat cushion in outdoor 
fabrics from sample collection.

Divano Stadel per esterno in legno d’Iroko, weather resistant nel colore naturale, due o tre posti disponibile 
con oppure senza contenitore amovibile utile come piano d’appoggio o spazioso portaoggetti. 
Struttura in legno di lroko trattato con impregnante di protezione, rifinita tramite una verniciatura 
naturale antibatterica brevettata ad acqua. Comode sedute in poliuretano espanso e fibra idrorepellente 
ecocompatibile. Sedili e schienali sono sfoderabili e rivestiti con una fodera idrorepellente per proteggerli 
da acqua umidità. Spazio interno utile per contenere il pratico vassoio in lroko; spostabile su entrambi i lati 
della seduta, oppure centralmente, crea un funzionale piano d’appoggio. 

Stadel outdoor sofa in natural-colour weather-resistant Iroko wood, available as two- or three-seater with 
or without removable unit to use as a low table or spacious storage. 
Structure in Iroko wood treated with protective sealant, finished with a patented natural water-based an-ti-
bacterial paint. Comfy seats in polyu-rethane foam and eco-friendly water-repellent fibre. Seats and backs 
have re-movable covers and water-repellent lin-ings to protect them against water and dampness. The 
internal unit is useful for storing the handy Iroko wood tray and can be placed on either end of the sofa or 
in the middle to create a practical low table.

DUNA CHAIR

SOFA

pg. 88

pg. 93
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Кресло Stadel для улицы из дерева ироко, устойчивое к воздействию погодных условий, в 
натуральном цвете. Широкое сиденье с съемным контейнером, который можно использовать как 
удобную поверхность для размещения предметов или как вместительное место для хранения. 
Каркас: дерево ироко, обработанное защитной пропиткой и покрытое запатентованным 
натуральным антибактериальным водным лаком. Удобные сиденья из вспененного полиуретана 
и водоотталкивающего экологически чистого волокна. Сиденья и спинки имеют съемные чехлы 
с водоотталкивающей подкладкой, защищающей от воды и влаги. Внутреннее пространство 
предназначено для хранения удобного подноса из ироко, который можно перемещать по обе 
стороны сиденья, создавая функциональную поверхность для размещения предметов.

Stadel户外扶手椅采用伊洛科木制成，具有天然色泽，耐候性强。宽敞的座位配有可拆卸的储物空
间，可用作置物台或宽大的储物箱。结构： 采用伊洛科木，经过防护渗透剂处理，并涂有专利的天
然抗菌水性涂层。座垫采用聚氨酯泡沫和环保防水纤维，舒适耐用。座垫和靠背均可拆卸，配有防水
内衬，有效防止潮湿和水汽。内部空间可用于收纳实用的伊洛科木托盘，托盘可移动至座椅两侧，打
造实用的置物平台。

Просторное уличное кресло Stadel из древесины ироко, стойкой к погодным воздействиям, 
натурального цвета. Каркас: Древесина ироко, обработан-ная защитной пропиткой и покрытая 
финишной запатентованной натураль-ной антибактериальной краской на водной основе. Удобные 
сиденья из пенополиуретана и экологичного водо-отталкивающего волокна. Чехлы сиде-ний и 
спинок съемные и имеют водо-отталкивающее покрытие для защиты от воды и влажности. 

Stadel 宽体户外扶手椅，采用天然耐候级伊罗科木材制成，木质表面保留原色纹理。主结构：采用
经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层完成最终处
理。舒适的坐垫采用环保型疏水纤维与聚氨酯泡沫复合材料制成。座垫与靠背可拆卸，内衬防水保护
层，可有效阻隔水汽渗透。

Poltrona Stadel per esterno in legno d’Iroko, weather resistant, nel colore naturale. Un’ampia seduta con 
contenitore amovibile utile sia come piano d’appoggio che come spazioso portaoggetti.  Struttura: Legno 
di lroko trattato con impregnante di protezione, rifinita tramite una verniciatura naturale antibatterica 
brevettata ad acqua. Comode sedute in poliuretano espanso e fibra idrorepellente ecocompatibile. Sedili 
e schienali sono sfoderabili e rivestiti con una fodera idrorepellente per proteggerli da acqua umidità.  
Spazio interno utile per contenere il pratico vassoio in lroko; spostabile su entrambi i lati della seduta crea 
un funzionale piano d’appoggio. 

Stadel outdoor armchair in natural-colour weather-resistant Iroko wood. Generous seat with movable unit 
that can be used either as a low table or as spacious storage.  Structure: Iroko wood treated with protective 
sealant, finished with a patented natural water-based anti-bacterial paint. Comfy seats in polyurethane foam 
and eco-friendly water-repellent fibre. Seats and backs have removable covers and water-repellent linings 
to protect them against water and dampness.  The internal unit is useful for storing the handy Iroko wood 
tray and can be placed on either end of the sofa to create a practical low table.

Ampia poltrona Stadel per esterno in legno d’Iroko, weather resistant, nel colore naturale. Struttura: Legno 
di lroko trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinita tramite una verniciatura 
naturale antibatterica brevettata. Comode sedute in poliuretano espanso e fibra idrorepellente 
ecocompatibile. Sedili e schienali sono sfoderabili e rivestiti con una fodera idrorepellente per proteggerli 
da acqua umidità. 

Stadel large outdoor armchair in natural-colour weather-resistant Iroko wood. Structure: Iroko wood treated 
with pro-tective sealant, finished with a patented natural water-based anti-bacterial paint. Comfy seats in 
polyurethane foam and eco-friendly water-repellent fibre. Seats and backs have removable covers and 
water-repellent linings to protect them against water and dampness.

ARMCHAIR WITH STORAGE UNIT

ARMCHAIR

pg. 98

pg. 100
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Столешницы из HPL толщиной 12 мм, стойкого к воздействию воды, влажности и УФ лучей. 
Отделка по образцам. Каркас: Древесина ироко, обработанная защитной пропиткой и покрытая 
финишной запатентованной натуральной антибактериальной краской на водной основе.

台面采用12毫米厚的HPL（高压层压板），具有防水、防潮和抗紫外线的功能。依样本挑选面饰。主
结构：采用经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层完
成最终处理。

Столешницы из HPL толщиной 12 мм, стойкого к воздействию воды, влажно-сти и УФ лучей. 
Различные виды от-делки. Каркас: Древесина ироко, обра-ботанная защитной пропиткой и по-
крытая финишной запатентованной натуральной антибактериальной крас-кой на водной основе.

台面采用12毫米厚的HPL（高压层压板），具有防水、防潮和抗紫外线的功能。提供多款面饰。主结
构：采用经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层完成
最终处理。

Piani in HPL 12 mm resistente ad acqua, umidità e raggi UV. Finiture a campionario. Struttura: Legno 
di Iroko trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinito tramite una verniciatura 
naturale antibatterica brevettata.

Tops in 12 mm HPL, resistant to water, dampness and UV rays. Sample finishes. Structure: Iroko wood 
treated with protective sealant, finished with a patented natural water-based anti-bacterial paint.

Piani in HPL 12 mm resistente ad acqua ,umidità e raggi UV. Varie finiture. Struttura: Legno di Iroko 
trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinita tramite una verniciatura naturale 
antibatterica brevettata.

Tops in 12 mm HPL, resistant to water, dampness and UV rays. Various finishes. Structure: Iroko wood 
treated with protective sealant, finished with a patented natural water-based anti-bacterial paint.

SMALL TABLE

TABLE

pg. 102

pg. 106

Каркас: Древесина ироко, обработанная защитной пропиткой и покрытая финишной 
запатентованной натуральной антибактериальной краской на водной основе. Удобные сиденья из 
пенополиуретана и экологичного водоотталкивающего волокна. Чехлы сидений и спинок имеют 
водоотталкивающее покрытие для защиты от воды и влажности.

主结构：采用经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层
完成最终处理。舒适的坐垫采用环保型疏水纤维与聚氨酯泡沫复合材料制成。座垫与靠背均采用防水
罩套设计，可有效阻隔水汽渗透。

Struttura: Legno di Iroko trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinita tramite una 
verniciatura naturale antibatterica brevettata. Comode sedute in poliuretano espanso e fibra idrorepellente 
ecocompatibile. Sedili e schienali sono rivestiti con una fodera idrorepellente per proteggerli da acqua 
umidità.

Structure: Iroko wood treated with protective sealant, finished with a patented natural water-based anti-
bacterial paint. Comfy seats in polyurethane foam and eco-friendly water-repellent fibre. Seats and backs 
have water-repellent linings to protect them against water and dampness.

CHAIR
pg. 104
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Каркас: Древесина ироко, обработан-ная защитной пропиткой и покрытая финишной 
запатентованной натураль-ной антибактериальной краской на водной основе.

主结构：采用经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层
完成最终处理。

Каркас: Древесина ироко, обработан-ная защитной пропиткой и покрытая финишной 
запатентованной натураль-ной антибактериальной краской на водной основе.

主结构：采用经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层
完成最终处理。

Struttura: Legno di Iroko trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinita tramite una 
verniciatura naturale antibatterica brevettata.

Structure: Iroko wood treated with protective sealant, finished with a patented natural water-based anti-
bacterial paint.

Struttura: Legno di Iroko trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinita tramite una 
verniciatura naturale antibatterica brevettata.

Structure: Iroko wood treated with protective sealant, finished with a patented natural water-based anti-
bacterial paint.

DIRECTOR’S CHAIR

FOOTREST

pg. 110

pg. 110

В шезлонге Stadel, изготовленном из древесины ироко и ценных инновационных тканей для улицы, 
акцентированы изгибы дерева, создающие в результате удобный и одновременно элегантный 
предмет.

Stadel 躺椅采用伊罗科木制成，配以创新高端户外织物布料，将木材的流畅曲线之美与极致舒适完
美融合，成就了兼具优雅格调与实用功能的户外臻品。

La sdraio Stadel in legno d’Iroko, realizzata con pregiati ed innovativi tessuti outdoor esalta le sinuose 
declinazioni del legno dando origine ad un prodotto comodo ed elegante allo stesso tempo.

Made with innovative fine outdoor fabrics, the Stadel deckchair in Iroko wood enhances the sinuous 
shapes of the wood for a product that is both comfortable and elegant.

DECKCHAIR
pg. 114
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DIVANO 
Il modulo divano base della 02 si caratterizza per la massima versatilità. Progettato per essere una base personalizzabile per creare il vostro progetto. 

Ampio e lineare è perfetto per dare spazio alla creatività: singolo, a due /tre posti, angolare oppure a completamento di altri moduli, 
si adatta perfettamente ad ogni tipo di spazio e progetto. Il legno d’Iroko, resistente e duraturo è perfetto per tutti gli ambienti,  

dalla terrazza, al bordo piscina fino ai salotti indoor più eleganti.

SOFA 
The large sun lounger from the 02 collection is perfect by the pool or in larger gardens. The natural appearance of Iroko wood characterizes the entire collection and blends in in 

contexts where nature is predominant. With adjustable backrest, the 02 sunbed is designed in different sizes. 
The cushions and fabrics in outdoor materials include comfortable and spacious pockets for objects, perfect as containers. It adapts perfectly to any type of space and project.  Iroko 

wood, resistant and long-lasting, is perfect for all environments, from the terrace, to the poolside, to the most elegant beach.

Sofa

GARDEN
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DORMEUSE 
La dormeuse è il modulo singolo o laterale della collezione 02 base e si caratterizza per la massima versatilità. Progettato per essere un modulo di completamento 
è anche perfetto come ampio elemento singolo.  Elegante e lineare, ha una struttura modulare sinistra o destra componibile con i diversi elementi della collezione.

Si adatta perfettamente ad ogni tipo di spazio e progetto. Il legno d’Iroko, resistente e duraturo è perfetto per tutti gli ambienti, 
dalla terrazza, al bordo piscina fino ai salotti indoor più eleganti.

DORMEUSE
The daybed is the single or lateral module of the basic 02 collection and is characterized by maximum versatility. Designed to be a complete module 

it is also perfect as a large single element. Elegant and linear, it has a left or right modular structure that can be combined with the different elements of the collection. 
It adapts perfectly to any type of space and project. Iroko wood, resistant and long-lasting, is perfect for all environments, 

from the terrace to the poolside up to the most elegant indoor living rooms.

Dormeuse

GARDEN
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SUNBED 
Praticità e stile balneare. Lettino in legno Iroko tinto naturale, con schienale reclinabile, opzione con o senza ruote. 

Materassino in tessuto a campionario; impilabile, ideale per spiagge, resorts e a bordo piscina.

SUNBED 
Practicality and seaside style. Sun lounger made of natural-stained Iroko wood, featuring an adjustable backrest and available with or without wheels.

Cushion upholstered in fabric from the sample collection; stackable, ideal for beaches, resorts, and poolside settings.

Sunbed

GARDEN
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TAVOLINO 
Il modulo base della 02 si caratterizza per la massima versatilità.  

Può essere pensato come tavolino, proposto in varie misure, oppure completo di cuscineria si trasforma  
in una perfetta e ampia seduta. Completa il modulo divano, oppure utilizzalo come comodo elemento singolo.

Il legno d’Iroko, resistente e duraturo è perfetto per tutti gli ambienti, dalla terrazza, al bordo piscina fino ai salotti indoor più eleganti.

SMALL TABLE
The basic module of the 02 is characterized by maximum versatility. It can be thought of as a coffee table, offered in various sizes, 

or complete with cushions, it transforms into a perfect and large seat. Completes the sofa module,  or used as a comfortable single element. 
Iroko wood, resistant and long-lasting, is perfect for all environments, from the terrace to the poolside up to the most elegant indoor living rooms.

Small Table

GARDEN
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NB Tutta la collezione, pur predisposta con 
tutte le certificazioni outdoor, va preservata 
dall’esposizione diretta dei raggi solari e 
dalle intemperie che potrebbero alterare 
le tinte dei tessuti e dei legni o creare 
umidità. Consigliamo quindi dopo l’uso, di 
utilizzare le relative coperture a protezione 
dei modelli, evitando di lasciarli scoperti 

per periodi prolungati. 

NB The entire collection comes with all 
the necessary outdoor certifications but 
should be kept out of direct sunlight and 
bad weather, which may otherwise alter 
the colours of the fabrics or wood or cause 
damp. After use, we therefore advise you 
put on the specific protective covers and do 
not leave the furniture uncovered for long 

periods of time.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Вся коллекция, 
несмотря на наличие всех сертификатов 
о пригодности к использованию на 
улице, должна защищаться от прямого 
воздействия солнечных лучей и непогоды, 
которые могут изменить оттенок ткани и 
дерева и повысить уровень влажности. 
Поэтому после использования мебель 
рекомендуется закрывать специальными 
покрытиями, не оставляя ее открытой в 

течение длительных периодов.

注意事项：整个系列虽然已通过所有的户外认
证，但务必避免阳光直射和暴露在风雨中，以
防止改变布料和木材的色彩或产品受潮。因
此，建议在产品闲置时使用对应的保护套，避

免长时间直接暴露。

GARDEN COLLECTION

TECHNICALS
133133
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Каркас из древесины ироко, обработанной защитной пропиткой и покрытой финишной 
запатентованной натуральной антибактериальной краской на водной основе. Удобные сиденья из 
пенополиуретана и экологичного водоотталкивающего волокна. Чехлы сидений и спинок съемные 
и имеют водоотталкивающее покрытие для защиты от воды и влажности.

采用经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层完成最终
处理。舒适的坐垫采用环保型疏水纤维与聚氨酯泡沫复合材料制成。座垫与靠背可拆卸，内衬防水保
护层，可有效阻隔水汽渗透。

Struttura in legno di Iroko trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinita tramite 
una verniciatura naturale antibatterica brevettata. Comode sedute in poliuretano espanso e fibra 
idrorepellente ecocompatibile. Sedili e schienali sono sfoderabili e rivestiti con una fodera idrorepellente 
per proteggerli da acqua umidità.

Iroko wood treated with protective seal-ant, finished with a patented natural wa-ter-based anti-bacterial 
paint. Comfy seats in polyurethane foam and eco-friendly water-repellent fibre. Seats and backs have 
removable covers and water-repellent linings to protect them against water and dampness.

SOFA - DORMEUSE
pg. 124
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Каркас из древесины ироко, обрабо-танной защитной пропиткой и покры-той финишной 
запатентованной нату-ральной антибактериальной краской на водной основе. Удобные сиденья 
из пенополиуретана и экологичного водо-отталкивающего волокна. Чехлы сиде-ний и спинок 
съемные и имеют водо-отталкивающее покрытие для защиты от воды и влажности.

采用经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层完成最终
处理。舒适的坐垫采用环保型疏水纤维与聚氨酯泡沫复合材料制成。座垫与靠背可拆卸，内衬防水保
护层，可有效阻隔水汽渗透。

Каркас: Древесина ироко, обработанная защитной пропиткой и покрытая финишной 
запатентованной натуральной антибактериальной краской на водной основе.

主结构：采用经过防护浸渍和水性涂层处理的伊罗科木材作为主体结构，表面采用专利天然抗菌涂层
完成最终处理。

Struttura in legno di Iroko trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinita tramite 
una verniciatura naturale antibatterica brevettata. Comode sedute in poliuretano espanso e fibra 
idrorepellente ecocompatibile. Sedili e schienali sono sfoderabili e rivestiti con una fodera idrorepellente 
per proteggerli da acqua umidità.

Iroko wood treated with protective sealant, finished with a patented natural water-based anti-bacterial paint. 
Comfy seats in polyurethane foam and eco-friendly water-repellent fibre. Seats and backs have removable 
covers and water-repellent linings to protect them against water and dampness.

Struttura: Legno di Iroko trattato con impregnante di protezione e una finitura ad acqua, rifinita tramite una 
verniciatura naturale antibatterica brevettata.

Structure: Iroko wood treated with protective sealant, finished with a patented natural water-based anti-
bacterial paint.

SUNBED

SMALL TABLE
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DIVANO 
L’elegante intreccio in corda fatto a mano avvolge la struttura del divano a due posti URBAN. Una proposta d’arredo outdoor che si ispira a colori e forme leggere e versatili.

Spazioso e confortevole, il divano a due posti URBAN, ha un telaio leggero in alluminio e delle morbide e comode cuscinerie.  
Perfetto per arredare la zona living di un ambiente outdoor sia residenziale che contract, si caratterizza per la leggerezza di stile e per la facilità con cui si abbina agli altri arredi.

SOFA
The elegant handmade rope weave wraps the shell of the URBAN two-seater sofa. An outdoor furniture proposal inspired by light and versatile colors and shapes.

Spacious and comfortable, the URBAN two-seater sofa has a light aluminum structure and soft and comfortable cushions. Perfect for furnishing the living area of an outdoor residential 
or contract environment, it is characterized by the lightness of style and the ease with which it combines with other furnishings.

Sofa

URBAN
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URBAN | SOFA
STRUCTURE |  BRONZE PAINTED ALUMINIUM + ROPE
CUSHIONS |  CAT.H SIA - 3608
SMALL CUSHIONS |  CAT.H PY - 4502
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POLTRONA
La poltrona della collezione URBAN si caratterizza per l’intreccio a mano dello schienale in corda. 

La particolare linea del bracciolo è un prezioso elemento di artigianalità, un dettaglio raffinato che ne esalta forma  
e design. Leggera e versatile si adatta perfettamente agli altri elementi della collezione.  

Confortevoli cuscini la rendono comoda e avvolgente. 

ARMCHAIR
The armchair of the URBAN collection is characterized by the hand-woven rope backrest.

The particular line of the armrest is a precious element of craftsmanship, a refined detail that enhances its shape and design. 
Lightweight and versatile, it fits perfectly with the other elements of the collection.

Comfortable cushions make it comfortable and enveloping.

Armchair

URBAN
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URBAN | ARMCHAIR
STRUCTURE |  BRONZE PAINTED ALUMINIUM + ROPE
CUSHIONS |  CAT.D THAYER - 77
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TAVOLINI
I tavolini Urban SET grazie alla loro forma slanciata e alla loro leggerezza sono perfetti per tutti gli ambienti outdoor.

La struttura versatile ed elegante grazie alla forma tondeggiante e’ realizzata in alluminio e trattata per renderla adatta anche per gli ambienti marini.

COFFEE TABLE 
The Urban SET coffee tables thanks to their slender shape and their lightness are perfect for all outdoor environments. 

The versatile and elegant structure thanks to the rounded shape is made of aluminum and treated to make it suitable also for marine environments.

Coffee Table

URBAN
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URBAN | COFFEE TABLE
STRUCTURE AND TOP |  BRONZE PAINTED ALUMINIUM 
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TAVOLINO 
Elegante, leggero e funzionale. Il tavolino Urban si caratterizza per il piano in HPL materiale resistente e duraturo, perfetto per gli ambienti outdoor.  

La forma geometrica ed il top in varie finiture lo rendono adattabile ai più disparati ambienti sia indoor che outdoor, dalla terrazza, al bordo piscina fino ai salotti indoor più eleganti.

SMALL TABLE
Elegant, light and functional. The Urban coffee table is characterized by the top in HPL, a resistant and long-lasting material, perfect for outdoor environments. The geometric shape and 

the top in various finishes make it adaptable to the most diverse indoor and outdoor environments,from the terrace, by the pool to the most elegant indoor floors.

Small Table

URBAN
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URBAN | SMALL TABLE
STRUCTURE |  BRONZE PAINTED ALUMINIUM

TOP | “DARK BROWN” HPL  
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TAVOLO
Una struttura leggera e minimale rende il tavolo URBAN perfetto per ambienti outdoor eleganti ed urbani.

Il particolare delle gambe in alluminio esprime il concetto di design e leggerezza, il top in HPL con differenti finiture lo rende durevole e resistente in ogni ambiente esterno.  
Grazie alla sua forma ovalizzata può’ essere inserito anche in spazi di ridotta metratura.

 
TABLE

A light and minimal structure makes the URBAN table perfect for elegant and urban outdoor environments.
The detail of the aluminum legs expresses the concept of design and lightness, the HPL top with different finishes makes it durable and resistant in any outdoor environment.  

Thanks to its oval shape it can also be inserted in spaces of reduced size.

Table

URBAN
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URBAN | TABLE
STRUCTURE |  BRONZE PAINTED ALUMINIUM
TOP | “DARK BROWN” HPL  
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URBAN

TECHNICALS



URBAN

TECHNICALS

NB Tutta la collezione, pur predisposta con 
tutte le certificazioni outdoor, va preservata 
dall’esposizione diretta dei raggi solari e 
dalle intemperie che potrebbero alterare 
le tinte dei tessuti e dei legni o creare 
umidità. Consigliamo quindi dopo l’uso, di 
utilizzare le relative coperture a protezione 
dei modelli, evitando di lasciarli scoperti 

per periodi prolungati. 

NB The entire collection comes with all 
the necessary outdoor certifications but 
should be kept out of direct sunlight and 
bad weather, which may otherwise alter 
the colours of the fabrics or wood or cause 
damp. After use, we therefore advise you 
put on the specific protective covers and do 
not leave the furniture uncovered for long 

periods of time.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Вся коллекция, 
несмотря на наличие всех сертификатов 
о пригодности к использованию на 
улице, должна защищаться от прямого 
воздействия солнечных лучей и непогоды, 
которые могут изменить оттенок ткани и 
дерева и повысить уровень влажности. 
Поэтому после использования мебель 
рекомендуется закрывать специальными 
покрытиями, не оставляя ее открытой в 

течение длительных периодов.

注意事项：整个系列虽然已通过所有的户外认
证，但务必避免阳光直射和暴露在风雨中，以
防止改变布料和木材的色彩或产品受潮。因
此，建议在产品闲置时使用对应的保护套，避

免长时间直接暴露。



Каркас из алюминия, окрашенного порошковой краской бронзового цвета, с выполненным 
вручную скоординированным переплетением из синтетического волокна. Удобные сиденья из 
пенополиуретана и экологичного водоотталкивающего волокна. Чехлы сидений и спинок съемные 
и имеют водоотталкивающее покрытие для защиты от воды и влажности.

采用青铜色粉末涂层铝合金框架，配以手工编织的合成纤维饰面。舒适的坐垫采用环保型疏水纤维与
聚氨酯泡沫复合材料制成。座垫与靠背可拆卸，内衬防水保护层，可有效阻隔水汽渗透。

Struttura in alluminio verniciato a polvere color bronzo con intrecci coordinati realizzati a mano in fibra 
sintetica. Comode sedute in poliuretano espanso e fibra idrorepellente ecocompatibile. Sedili e schienali 
sono sfoderabili e rivestiti con una fodera idrorepellente per proteggerli da acqua umidità.

Bronze-colour powder-coated aluminium structure with coordinated hand-woven synthetic fibres. Comfy 
seats in polyurethane foam and eco-friendly water-repellent fibre. Seats and backs have removable covers 
and water-repellent linings to protect them against water and dampness.

ARMCHAIR
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Каркас из алюминия, окрашенного по-рошковой краской бронзового цвета, с выполненным 
вручную скоординиро-ванным переплетением из синтетиче-ского волокна. Удобные сиденья 
из пе-нополиуретана и экологичного водоот-талкивающего волокна. Чехлы сиде-ний и спинок 
съемные и имеют водо-отталкивающее покрытие для защиты от воды и влажности.

采用青铜色粉末涂层铝合金框架，配以手工编织的合成纤维饰面。舒适的坐垫采用环保型疏水纤维与
聚氨酯泡沫复合材料制成。座垫与靠背可拆卸，内衬防水保护层，可有效阻隔水汽渗透。

Struttura in alluminio verniciato a polvere color bronzo con intrecci coordinati realizzati a mano in fibra 
sintetica. Comode sedute in poliuretano espanso e fibra idrorepellente ecocompatibile. Sedili e schienali 
sono sfoderabili e rivestiti con una fodera idrorepellente per proteggerli da acqua umidità.

Bronze-colour powder-coated aluminium structure with coordinated hand-woven synthetic fibres. Comfy 
seats in polyurethane foam and eco-friendly water-repellent fibre. Seats and backs have removable covers 
and water-repellent linings to protect them against water and dampness.

SOFA
pg. 136
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Каркас из алюминия, окрашенного порошковой краской бронзового цвета.

采用青铜色粉末涂层铝合金框架。

Каркас и ножки из алюминия, окрашенного порошковой краской. Столешницы из HPL толщиной 
12 мм, стойкого к воздействию воды, влажности и УФ лучей. Различные виды отделки.

框架和支腿采用粉末涂层铝合金制成。台面采用12毫米厚的HPL（高压层压板），具有防水、防潮和
抗紫外线的功能。提供多款面饰。

Каркас и ножки из алюминия, окра-шенного порошковой краской. Столеш-ницы из HPL толщиной 
12 мм, стойкого к воздействию воды, влажности и УФ лучей. Различные виды отделки.

框架和支腿采用粉末涂层铝合金制成。台面采用12毫米厚的HPL（高压层压板），具有防水、防潮和
抗紫外线的功能。提供多款面饰。

Struttura in alluminio verniciato a polvere color bronzo.

Bronze-colour powder-coated aluminium structure.

Struttura e gambe in alluminio verniciato a polvere. Pian in HPL 12 mm resistente ad acqua, umidità e raggi 
UV. Varie finiture.

Powder-coated aluminium structure and legs. Tops in 12 mm HPL, resistant to wa-ter, dampness and UV 
rays. Various fin-ishes.

Struttura e gambe in alluminio verniciato a polvere. Piani in HPL 12 mm resistente ad acqua ,umidità e 
raggi UV. Varie finiture.

Powder-coated aluminium structure and legs. Tops in 12 mm HPL, resistant to water, dampness and UV 
rays. Various finishes.

COFFEE TABLE

SMALL TABLE

TABLE

ARMCHAIR
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SOFT |  CHAISE LONGUE
UPPER FABRIC |   CAT.D SIMMONS - 52

LOWER FABRIC AND SMALL CUSHION | CAT.D 1797 - 06
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CHAISE LONGUE 
La chaise longue Soft è adatta sia per uso esterno che interno, grazie all’imbottitura con pallini in polistirolo ad alta resistenza, che le donano un’accogliente forma a poltrona. 

Può essere un complemento d’arredo adattabile ad ogni tipologia di ambiente grazie alla vasta scelta di tessuti personalizzabili.

CHAISE LONGUE 
Our Soft Chaise Longue is suitable for both outdoor and indoor use, thanks to the padding with high-strength polystyrene pellets, which give it a very comfortable armchair shape.

It can be a piece of furniture adapted to any type of environment thanks to the wide choice of customizable fabrics and is easy to maintain.

Chaise Longue

SOFT
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SOFT |  ARMCHAIR
UPPER FABRIC |   CAT.D SIMMONS - 52
LOWER FABRIC AND SMALL CUSHION | CAT.D 1797 - 06
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POLTRONA SOFT 
Per un‘area relax perfetta scegli una seduta della collezione Soft. 

Comode e resistenti le nostre poltrone vantano una vasta gamma di tessuti, dalle tinte unite ai colori più stravaganti per dare un tocco di personalità al vostro outdoor.

SOFT ARMCHAIR 
For a perfect relaxation area, choose a seat from the Soft collection.

Comfortable and durable our armchairs boast a wide range of fabric, from solid colors to the most extravagant colors, to give a touch of personality to your outdoor.

Armchair

SOFT
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SOFT |  POUF
FABRIC |  CAT.H SIA 3602
PIPING |  CAT.D 1538 - 11

SOFT |  POUF
FABRIC |  CAT.D 1797 - 05
PIPING |  CAT.D 1538 - 11

168168



POUF
Il Pouf Soft in tessuto da esterno  completerà il vostro balcone o terrazzo abbinandosi perfettamente ai vostri arredi da giardino.  

Il consiglio: terminata la bella stagione, questo pouf da esterno sarà perfetto anche in salotto.

POUF 
The outdoor pouf in outdoor fabric will complete your balcony or terrace by perfectly matching your garden furniture.

Tip: after the summer season, this outdoor pouf will also be perfect in the living room.

Pouf

SOFT
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SOFT |  ROUND POUF
FABRIC |  CAT.D 1791 -  05 + CAT.D 1797 - 05 

SOFT |  ROUND XS POUF
FABRIC |  CAT.D 1791 -  05 + CAT.D SIMMONS - 52

170170



ROUND  
Il Round  in tessuto da esterno completerà il vostro balcone o terrazzo abbinandosi perfettamente ai vostri arredi da giardino.  

Il consiglio: terminata la bella stagione, questo pouf da esterno sarà perfetto anche in salotto.

ROUND 
The outdoor pouf in outdoor fabric will complete your balcony or terrace by perfectly matching your garden furniture.

Tip: after the summer season, this outdoor pouf will also be perfect in the living room.

Round Pouf

SOFT
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SOFT |  ROUND XS POUF
FABRIC |  CAT.D 1795 - 06 + CAT.D SIMMONS - 52

SOFT |  ROUND XS POUF
FABRIC |  CAT.D 1791 -  05 + CAT.D SIMMONS - 52

172172



ROUND XS
Versione più contenuta del Round Pouf Small è una comoda seduta o poggiapiedi multi funzione. Un complemento d’arredo sofisticato, funzionale e chic.

Se ben abbinato a divani e poltrone, o in sostituzione alle tipiche sedute da esterno, questo semplice elemento permette di arredare giardini, 
terrazze e bordi piscina in modo unico e creativo.

ROUND XS
Smaller version of the Round Pouf Small it is a comfortable multifunctional seat or footrest. A sophisticated, functional and chic furnishing accessory.

 If well combined with sofas and armchairs, or as a replacement for typical outdoor seating, this simple element allows you to furnish gardens, 
terraces and poolsides in a unique and creative way.

Round XS Pouf

SOFT
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SOFT |  BOLD
UPPER FABRIC |  CAT.D 1539 - 11 

LOWER FABRIC |  CAT.D 1538 - 12

174174



BOLD  
Specifico per gli ambienti esterni, terrazze, piscine, giardini, lounge bar, il nostro Pouf BOLD è perfetto anche per gli ambienti interni.

La seduta è ergonomica, ampia, morbida e rilassante e può essere personalizzato grazie alla vasta scelta di tessuti abbinabili. Leggero e versatile, resistente agli agenti atmosferici e  
sfoderabile.

BOLD 
Specific for outdoor environments, terraces, swimming pools, gardens, lounge bars, our BOLD Pouf is also perfect for indoor environments. 

The seat is ergonomic, wide, soft and relaxing, it can be customized thanks to the vast choice of matching fabrics. Lightweight and versatile, resistant to atmospheric agents and 
removable.

Bold

SOFT
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SOFT |  DORMEUSE
FABRIC |  CAT.D 1796 - 06
PIPING |  CAT.D 1797 - 06
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DORMEUSE
Il design della Dormeuse è studiato per accogliere il corpo nei momenti di relax.

Completamente ergonomica, ha un’imbottitura morbida e soffice e abbinata a tessuti ricercati dona un tocco di unicità agli spazi esterni. 
Perfetta per giardini, patii, beach club, terrazzi, piscine. Resistente agli agenti atmosferici con tessuto sfoderabile. 

DORMEUSE 
The design of the Dormeuse is designed to accommodate the body in moments of relaxation.  

Completely ergonomic, it has a soft and soft padding and combined with refined fabrics it gives a touch of uniqueness to outdoor spaces. 
Perfect for gardens, patios, beach clubs, terraces, swimming pools. Resistant to atmospheric agents with removable fabric cover.

Dormeuse

SOFT
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CORNER
Poltrona angolare morbida ed ergonomica. Un’ampia seduta per i momenti di relax.  

Grazie alla sua forma angolare è perfetta per adattarsi a svariate esigenze progettuali.  Leggera e versatile è abbinabile alla nostra Dormeuse sempre delle stessa collezione.
Perfetta per ogni ambiente esterno o interno. Resistente agli agenti atmosferici con tessuto sfoderabile.

CORNER
Soft and ergonomic corner armchair. A large seat for moments of relaxation.

 Thanks to its angular shape it is perfect for adapting to various design needs. Lightweight and versatile, it can be combined with our Dormeuse from the same collection. 
Perfect for any external or internal environment. Resistant to atmospheric agents with removable fabric cover.

Corner

SOFT
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SOFT COLLECTION

TECHNICALS
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NB Tutta la collezione, pur predisposta con 
tutte le certificazioni outdoor, va preservata 
dall’esposizione diretta dei raggi solari e 
dalle intemperie che potrebbero alterare 
le tinte dei tessuti e dei legni o creare 
umidità. Consigliamo quindi dopo l’uso, di 
utilizzare le relative coperture a protezione 
dei modelli, evitando di lasciarli scoperti 

per periodi prolungati. 

NB The entire collection comes with all 
the necessary outdoor certifications but 
should be kept out of direct sunlight and 
bad weather, which may otherwise alter 
the colours of the fabrics or wood or cause 
damp. After use, we therefore advise you 
put on the specific protective covers and do 
not leave the furniture uncovered for long 

periods of time.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ: Вся коллекция, 
несмотря на наличие всех сертификатов 
о пригодности к использованию на 
улице, должна защищаться от прямого 
воздействия солнечных лучей и непогоды, 
которые могут изменить оттенок ткани и 
дерева и повысить уровень влажности. 
Поэтому после использования мебель 
рекомендуется закрывать специальными 
покрытиями, не оставляя ее открытой в 

течение длительных периодов.

注意事项：整个系列虽然已通过所有的户外认
证，但务必避免阳光直射和暴露在风雨中，以
防止改变布料和木材的色彩或产品受潮。因
此，建议在产品闲置时使用对应的保护套，避

免长时间直接暴露。

SOFT COLLECTION

TECHNICALS
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Наполнитель из шариков из полиэфира высокой плотности в чехле из полиэфира с пропиткой. 
Наружный чехол из ткани для улицы, стойкой к атмосферным воздействиям. Двойной чехол, 
полностью съемный для стирки. В верхней части предусмотрена удобная ручка для перемещения 
шезлонга. Удобный карман для различных предметов и функциональный встроенный в каркас 
наружный контейнер.

内部填充采用高密度聚酯纤维棉层和复合聚酯颗粒。外部面料采用耐候性强的户外织物。双层可拆卸
设计，方便清洗。顶部设有实用的把手，方便移动躺椅。配备实用的收纳袋，集成在躺椅结构中，方
便物品存放。

Наполнитель из шариков из полиэфира высокой плотности в чехле из полиэфи-ра с пропиткой. 
Наружный чехол из ткани для улицы, стойкой к атмосфер-ным воздействиям. Двойной чехол, 
полностью съемный для стирки.

内部填充采用高密度聚酯纤维棉层和复合聚酯颗粒。外部面料采用耐候性强的户外织物。双层可拆卸
设计，方便清洗。

Imbottitura interna in poliestere spalmato e perle di poliestere ad alta intensità. Fodera esterna in tessuto 
outdoor resistente agli agenti atmosferici. Doppia fodera, completamente sfoderabile per il lavaggio; 
nella parte superiore c’è una pratica maniglia per spostare la Chaise Longue. Tasca portaoggetti utile e 
funzionale contenitore esterno, integrato alla struttura.

Internal padding in coated polyester and hi-density polyester beads. Outer lining in weather-resistant 
outdoor fabric. Removable washable double cover and handy handle on the top for moving the Chaise 
Longue. Useful storage pocket and practical external unit built into the structure.

Imbottitura interna in poliestere spalmato e perle di poliestere ad alta intensità. Fodera esterna in tessuto 
outdoor resistente agli agenti atmosferici. Doppia fodera, completamente sfoderabile per il lavaggio.

Internal padding in coated polyester and hi-density polyester beads. Outer lining in weather-resistant 
outdoor fabric. Removable washable double cover.

CHAISE LONGUE

ARMCHAIR

pg. 164

pg. 166
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Наполнитель из шариков из полиэфира высокой плотности в чехле из полиэфира с пропиткой. 
Наружный чехол из ткани для улицы, стойкой к атмосферным воздействиям. Двойной чехол, 
полностью съемный для стирки.

内部填充采用高密度聚酯纤维棉层和复合聚酯颗粒。外部面料采用耐候性强的户外织物。双层可拆卸
设计，方便清洗。

Наполнитель из шариков из полиэфира высокой плотности в чехле из полиэфира с пропиткой. 
Наружный чехол из ткани для улицы, стойкой к атмосферным воздействиям. Двойной чехол, 
полностью съемный для стирки.

内部填充采用高密度聚酯纤维棉层和复合聚酯颗粒。外部面料采用耐候性强的户外织物。双层可拆卸
设计，方便清洗。

Imbottitura interna in poliestere spalmato e perle di poliestere ad alta intensità. Fodera esterna in tessuto 
outdoor resistente agli agenti atmosferici. Doppia fodera, completamente sfoderabile per il lavaggio.

Internal padding in coated polyester and hi-density polyester beads. Outer lining in weather-resistant 
outdoor fabric. Re-movable washable double cover.

Imbottitura interna in poliestere spalmato e perle di poliestere ad alta intensità. Fodera esterna in tessuto 
outdoor resistente agli agenti atmosferici. Doppia fodera, completamente sfoderabile per il lavaggio.

Internal padding in coated polyester and hi-density polyester beads. Outer lining in weather-resistant 
outdoor fabric. Re-movable washable double cover.

POUF

ROUND - ROUND XS

pg. 168

pg. 170
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Наружный чехол из ткани для улицы, стойкой к атмосферным воздействиям. Двойной чехол, 
полностью съемный для стирки. Наполнитель из шариков из полиэфира высокой плотности в чехле 
из полиэфира с пропиткой. 

外部面料采用耐候性强的户外织物。双层可拆卸设计，方便清洗。内部填充采用高密度聚酯纤维棉层
和复合聚酯颗粒。

Наполнитель из шариков из полиэфира высокой плотности в чехле из полиэфира с пропиткой. 
Наружный чехол из ткани для улицы, стойкой к атмосферным воздействиям. Двойной чехол, 
полностью съемный для стирки.

内部填充采用高密度聚酯纤维棉层和复合聚酯颗粒。外部面料采用耐候性强的户外织物。双层可拆卸
设计，方便清洗。

Fodera esterna in tessuto outdoor resistente agli agenti atmosferici. Doppia fodera, completamente 
sfoderabile per il lavaggio. Imbottitura interna in poliestere spalmato e perle di poliestere ad alta intensità. 

Outer lining in weather-resistant outdoor fabric. Removable washable double cov-er. Internal padding in 
coated polyester and hi-density polyester beads.

Imbottitura interna in poliestere spalmato e perle di poliestere ad alta intensità. Fodera esterna in tessuto 
outdoor resistente agli agenti atmosferici. Doppia fodera, completamente sfoderabile per il lavaggio.

Internal padding in coated polyester and hi-density polyester beads. Outer lining in weather-resistant 
outdoor fabric. Re-movable washable double cover.

BOLD POUF

DORMEUSE

pg. 174

pg. 176
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Наполнитель из шариков из полиэфира высокой плотности в чехле из полиэфира с пропиткой. 
Наружный чехол из ткани для улицы, стойкой к атмосферным воздействиям. Двойной чехол, 
полностью съемный для стирки.

内部填充采用高密度聚酯纤维棉层和复合聚酯颗粒。外部面料采用耐候性强的户外织物。双层可拆卸
设计，方便清洗。

Imbottitura interna in poliestere spalmato e perle di poliestere ad alta intensità. Fodera esterna in tessuto 
outdoor resistente agli agenti atmosferici. Doppia fodera, completamente sfoderabile per il lavaggio.

Internal padding in coated polyester and hi-density polyester beads. Outer lining in weather-resistant 
outdoor fabric. Removable washable double cover.

CORNER
pg. 178
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TAPPETI 
Sostenibili, raffinati, pratici, i nostri tappeti realizzati con fibre sintetiche di nuova 
generazione sono altamente performanti e donano una nota sofisticata ed elegante 
all’ambiente outdoor. In diverse tonalità di colore e intreccio hanno le caratteristiche 

tecniche idonee a resistere in ambienti umidi.
La fibra di polipropilene come base è garanzia di durevolezza e praticità.

RUGS 
Sustainable, refined, practical: our new-gen synthetic-fibre rugs are high performance 
and lend a sophisticated, elegant touch to any outdoor setting. In different colours and 
weaves, they have the technical characteristics suitable for resisting in damp locations.

The base in polypropylene fibre is a guarantee of a long-lasting, practical product.

КОВРЫ
Наши экологичные, изысканные, практичные ковры из синтетических волокон 
нового поколения обладают высокими рабочими параметрами и привносят в 
уличные пространства от-тенок изысканности. Ковры предлага-ются различных 
цветов и плетения и обладают свойствами, обеспечиваю-щими высокую стойкость 
при исполь-зовании во влажных средах. Используемое в качестве основы по-

липропиленовое волокно является га-рантией долговечности и практично-сти.

地毯
我们的可持续、精致、实用的户外地毯采用新一代合成纤维编织，以卓越性能为户外空间

注入精致优雅气息。多种色调与编织工艺，具备适应潮湿环境的卓越技术特性。

RUGS
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OUTDOOR 2 
COL . 5565

OUTDOOR 3 
COL . 12 SABBIA

OUTDOOR 4 
COL . 5301

OUTDOOR 3 
COL . 31 TAUPE

OUTDOOR 5 
COL . 4765 ANTRACITE

OUTDOOR 3 
COL . 22 PERLA

OUTDOOR 5 
COL . 4711 GRIGIO

OUTDOOR 3 
COL . 72 GRIGIO

OUTDOOR 2 
COL . 5711

OUTDOOR 3 
COL . 40 ANTRACITE

RUGS

COMPOSIZIONE
100% Polipropilene

TECNICA DI PRODUZIONE
Tessitura piatta

FORMATI STANDARD
Rettangolare / Quadrato

200X300 cm con bordo poliestere/pvc/filo
250X350 cm con bordo poliestere/pvc/filo
300X400 cm con bordo poliestere/pvc/filo

 
Rotondo

Ø 200 cm con bordo filo
Ø 300 cm con bordo filo
Ø 400 cm con bordo filo

COMPOSITION
100% Polypropylene

PRODUCTION TECHNIQUE
Flat texture

STANDARD FORMATS
Rectangular / Square

200X300 cm with polyester/pvc/thread border
250X350 cm with polyester/pvc/thread border
300X400 cm with polyester/pvc/thread border

 
Round

Ø 200 cm with yarn edge
Ø 300 cm with yarn edge
Ø 400 cm with yarn edge

СОСТАВ
100% полипропи-лен

ТЕХНОЛОГИЯ ПРОИЗВОД-СТВА
Плоское плетение

СТАНДАРТНЫЕ ФОРМАТЫ
Прямоугольный / Квадрат-ный

200X300 см с краем из полиэфи-ра/ПВХ/«оверлок»
250X350 см с краем из полиэфира/ПВХ/«оверлок»
300X400 см с краем из полиэфи-ра/ПВХ/«оверлок»

 
Круглый

Ø 200 см с краем «оверлок»
Ø 300 см с краем «оверлок»
Ø 400 см с краем «оверлок»

成分
100% 聚丙烯

制作工艺
平纹编织

标准尺寸
长方形/正方形

200X300厘米，聚酯纤维/PVC/平直包边
250X350厘米，聚酯纤维/PVC/平直包边
300X400厘米，聚酯纤维/PVC/平直包边

 
圆形

直径 160 厘米，平直包边
直径 180 厘米，平直包边
直径 200 厘米，平直包边
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ACCESSORIES

VASSOIO
Vassoio Stadel in legno d’Iroko, leggero e funzionale adatto sia a completare le sedute 

della collezione, che come elemento singolo in ogni ambiente.

TRAY
Lightweight and practical, the Stadel tray in Iroko wood isa suitable either for completing 

the seating solutions in the collection or as a stand-alone element in any setting.

ПОДНОС 
Легкий и функциональный поднос Stadel из древесины ироко может дополнять 
другие предметы коллекции или же использоваться самостоятельно в любой 

обстановке.

托盘
Stadel 款伊罗科木材托盘，轻巧实用，既可用于搭配同系列座椅，也可作为独立单品适用于

任何空间。

TASCA PORTA RIVISTE 
Comoda tasca in tessuto outdoor personalizzabile, creata per la Stadel Collection 

Grazie al velcro nascosto può essere adattabile a qualsiasi sostegno.

POCKET FOR MAGAZINES
Handy customisable pocket in outdoor fabric, created for the Stadel Collection 

Thanks to the hidden velcro, it can be adapted to fit any support.

КАРМАН ДЛЯ ЖУРНАЛОВ
Удобный персонализируемый карман из ткани для улицы, созданный для Stadel 

Collection Благодаря скрытой застежке-липучке он может адаптироваться к любой 
опоре.

杂志收纳袋 
采用户外定制面料的便捷收纳袋，专为 Stadel 系列设计 

隐藏式魔术贴设计可适配任何支撑架。
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ACCESSORIES

CUSCINI
I cuscini arredo sono gli assoluti 

protagonisti della stagione.
Quadrati, rettangolari, piccoli, medi: 

sono l’elemento in più che caratterizza 
il tuo outdoor. La manifattura italiana 
ne garantisce qualità ed eleganza e 

grazie all’ampia scelta di tessuti pregiati 
completano tutti gli spazi  dell’indoor e 

del tuo spazio esterno.

CUSHIONS
Scatter cushions are the absolute main 

players this season. Square, rectangular, 
small, medium: they are that extra element 
that lends character to your outdoor space. 

Italian manufacture guarantees their 
quality and elegance and a wide selection 

of fine fabrics makes them perfect for 
completing all your rooms, both indoor 

and out.

ПОДУШКИ
Декоративные подушки - главный хит 
сезона. Квадратные, прямоугольные, 
маленькие, средних размеров, - они 
являются тем элементом, который в 

наибольшей степени определяет ваше 
уличное пространство. Итальянское 

производство гарантирует их качество 
и элегантность, а благодаря широкому 

выбору ценных тканей они могут 
дополнить любое ваше пространство 

как в помещении, так и на улице.

枕垫
装饰枕垫,本季的绝对主角。

方形、长方形、小号、中号，为您的户外空
间增添独特个性。意大利制造工艺确保其质
量与优雅，丰富的优质布料选择，完美适配

您的室内及户外空间。
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HPL è un laminato di nuova generazione, compatto ad alta 
pressione, adatto all’utilizzo sia Indoor sia outdoor. I piani sono 
in HPL 12 mm resistente ad acqua ,umidità e raggi UV. 

HPL is a compact, high-pressure, new-gen laminate suitable for 
both indoor and outdoor use. Tops in 12 mm HPL, re-sistant to 
water, dampness and UV rays.

HPL - ламинат высокого давления нового поколения, 
пригодный для использования как в помещении, так и на 
улице. Столешницы выполнены из HPL толщиной 12 мм, 
стойкого к воздействию воды, влажности и УФ лучей.

HPL（高压层压板）是一种新一代致密高压复合材料，适用于室
内及户外环境。台面采用12毫米厚的HPL（高压层压板），具有
防水、防潮和抗紫外线的功能。

HPL 
for STADEL and URBAN collection

“SAHARA NOIR” HPL

“DARK BROWN” HPL

“BOTTICINO” HPL

“SILK CALACATTA” HPL
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Robusto, resistente e naturalmente elegante, il legno Iroko in 
tinta naturale è protagonista delle strutture delle collezioni 
Stadel e Garden. L’Iroko è apprezzato per la sua durabilità e 
la resistenza agli agenti atmosferici. La sua colorazione calda 
e le venature marcate, esaltate dalla finitura naturale, donano 
unicità e carattere a ogni prodotto. 

Robust, durable, and naturally elegant, natural-finish Iroko 
wood is the key structural element of the Stadel and Garden 
collections. Iroko is prized for its long-lasting performance 
and resistance to weathering. Its warm tones and distinctive 
grain, enhanced by the natural finish, give each piece a unique 
character. 

Прочный, устойчивый и естественно элегантный, тик Иро-
ко с натуральной отделкой является основным конструк-
тивным элементом коллекций Stadel и Garden. Ироко 
ценится за свою долговечность и устойчивость к атмос-
ферным воздействиям. Его тёплый оттенок и выразитель-
ная текстура, подчеркнутая натуральной отделкой, прида-
ют каждому изделию уникальный характер. 

坚固、耐用且自然优雅，天然色的伊洛科木是 Stadel 和 
Garden 系列产品结构的核心材质。伊洛科木因其出色的耐久性
和抗风化性能而备受青睐。其温润的色调与独特的木纹，在天然
饰面的衬托下展现出独一无二的个性与魅力。

NATURAL IROKO WOOD
for STADEL and GARDEN collection

NATURAL IROKO WOOD
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Elemento distintivo della collezione Urban, la corda tortora 
dona carattere e raffinatezza a poltrona e divani. In fibra sintetica 
resistente e intrecciata a mano, disegna uno schienale che 
unisce estetica e funzionalità. Il tono neutro valorizza le linee 
moderne dell’arredo, mentre l’intreccio, ricco di dettagli, crea 
un gioco di pieni e vuoti che aggiunge profondità e comfort. 
Resistente agli agenti atmosferici, mantiene il piacevole effetto 
dei materiali naturali.

A distinctive feature of the Urban collection, the taupe rope adds 
character and refinement to the armchair and sofas. Made of 
durable synthetic fiber and hand-woven with care, it shapes a 
backrest that blends aesthetics and functionality. Its neutral tone 
enhances the furniture’s modern lines, while the detailed weave 
creates a play of solids and voids that adds depth and comfort. 
Weather-resistant, it retains the pleasant feel of natural materials.

Отличительная черта коллекции Urban — верёвка цвета 
тауп, придающая креслу и диванам характер и утончён-
ность. Изготовленная из прочного синтетического во-
локна и аккуратно сплетённая вручную, она формирует 
спинку, сочетающую эстетику и функциональность. Ней-
тральный оттенок подчёркивает современные линии ме-
бели, а детализированное плетение создаёт игру света и 
тени, добавляя глубину и комфорт. Устойчивая к воздей-
ствию погодных условий, верёвка сохраняет приятную 
текстуру натуральных материалов.

Urban 系列的亮点之一是灰褐色绳索，为扶手椅和沙发增添了
个性与雅致。绳索采用耐用的合成纤维手工编织而成，勾勒出兼
具美感与功能性的靠背。中性色调衬托出现代家具的轻盈线条，
精致的编织工艺营造出虚实交错的视觉效果，带来层次感与舒适
性。绳索耐候性强，同时保留了天然材质的触感魅力。

DOVE GREY ROPE
for URBAN collection

DOVE GREY ROPE
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RES�T
OUTDOOR COLLECTION

FABRICS
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SUN - 60846 - 10 SUN - 60846 - 15

25% WOOL |  25% ACRYLIC |  17% VISCOSE |  13% COTTON | 12% POLYESTER |  8% LINEN

MARTINDALE (ABRASION RESISTANCE TEST):  > 30.000 CYCLES

2025 NEW FINISHES

“SUN” FABRIC
exclusive illustrations

Cat.I
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2025 NEW FINISHES

“BUTTERFLY” FABRIC
exclusive illustrations

Cat.I

BUTTERFLY 60847 - 50 BUTTERFLY 60847 - 60

80% POLYPROPYLENE |  20% POLYESTER
MARTINDALE (ABRASION RESISTANCE TEST):  20.000 CYCLES
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PALM 60845 - 01

PALM 60845 - 10

PALM 60845 - 02

PALM 60845 - 20

PALM 60845 - 03

PALM 60845 - 30

97% POLYACRYLIC |  3% POLYESTER
MARTINDALE (ABRASION RESISTANCE TEST):  20.000 CYCLES

2025 NEW FINISHES

“PALM” FABRIC
exclusive illustrations

Cat.I
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1795 - 06 1795 - 05

1797 - 06

1791 -  06

1796 - 06

1797 - 05

1791 -  05

1796 - 01

OUTDOOR Fabric
Cat.D
*MARTINDALE: ABRASION RESISTANCE TEST

80% POLYPROPYLENE
20%POLYESTER
MARTINDALE 25.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 35.500 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 30.000 CYCLES
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1537 -  11

1538 - 11 1538 - 12

SIMMONS - 52 GUN - 06

THAYER - 77

1539 - 11

80% POLYPROPYLENE
20%POLYESTER
MARTINDALE 25.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE >40.000 CYCLES

83% POLYPROPYLENE
17%POLYESTER

MARTINDALE 40.000 CYCLES

83% POLYPROPYLENE
17%POLYESTER

MARTINDALE 30.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 35.500 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 50.000 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 40.000 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 30.000 CYCLES
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SIA - 3602

PY - 4504 PY - 4502

PATBO - 3702

SIA - 3608 SIA - 3607

OUTDOOR Fabric
Cat.H
*MARTINDALE: ABRASION RESISTANCE TEST

92% POLYPROPYLENE
8% POLYESTER

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 40.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 25.000 CYCLES

206206



LIZ -  3800

LAM - 4600

BOUCLÈ - 610 BOUCLÈ - 602

LAM - 4608 LAM - 4609

92% POLYPROPYLENE
8% POLYESTER

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% POLYESTER

MARTINDALE 55.000 CYCLES

92% POLYPROPYLENE
8% POLYESTER

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% POLYPROPYLENE

MARTINDALE 40.000 CYCLES

92%  POLYPROPYLENE
8%  POLYESTER

MARTINDALE 50.000 CYCLES
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PALM 60845 - 01

PALM 60845 - 10

PALM 60845 - 02

PALM 60845 - 20

PALM 60845 - 03

PALM 60845 - 30

BUTTERFLY 60847 - 60

SUN - 60846 - 15SUN - 60846 - 10

BUTTERFLY 60847 - 50

OUTDOOR Fabric
Cat.I

97% POLYACRYLIC
3% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

97% POLYACRYLIC
3% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

*MARTINDALE: ABRASION RESISTANCE TEST

97% POLYACRYLIC
3% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES
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EREFOUD 60480 - 132

FENNER - 20 FENNER - 130 FENNER - 100

ZAGORA 60479 - 101 ZAGORA 60479 - 9315

97% POLYACRYLIC
3% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

97% POLYACRYLIC
3% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

100% ACRYLIC

MARTINDALE 50.000 CYCLES

100% ACRYLIC

MARTINDALE 50.000 CYCLES

80% POLYPROPYLENE
20% POLYESTER

MARTINDALE 20.000 CYCLES

100% ACRYLIC

MARTINDALE 50.000 CYCLES
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